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अ"याय 11 

िसर ढकना और fभ-ुभोज 
के िवषय मB िनद­श 

िसर ढाँकना (11:1-16) 

अ"याय 11 मB िसर ढकन ेके िवषय मB Oदए गए पौलुस के िनद­शA कd तुलना 
मB नए िनयम मB Oदए गए कुछ पद �ाकुल कर देने वाले पद ह|। यह िवषय 
कुTर@थ मB संgकृित और धा=म?क वातावरण के fित िवशेष िच@ता का कारण रहा। 
ये fÂ नया िनयम मB कह\ और दखेने को नह\ िमलते। कुTर@थ के लोगA के 
fितOदन के जीवन मB ऐसे काय? और रीितयाँ शािमल थ\ िज@हB दो हज़ार वष? 
िनकल जाने के बाद भी पुनःिन=म?त करना कTठन है। कुTर@थ एक अ@तरा?�ीय 
शहर था। पौलुस के समय से मा� एक सौ वष? पूव? ही रोमी िनवािसयA न ेइसे 
बसाया था। यूनानी लोग बाज़ारA और पड़ोसी gथानA मB फैल गए और य�दी 
उपिgथित मह]वपूण? ¡प से देखी जा सकती थी। 

अपनी िशHा: और पTरवत?न fा� Oकए �ए लोगA के िलए कलीिसया, 
सभा gथलA कd ओर मुड़ ग© पर@तु इसमB एक gवgथ अ@यजाित अंश भी शािमल 
था। आराधना पान ेके िलए यूनानी और रोमी ईnरA ने इyाएल के परमेnर के 
साथ बराबरी कd। साथ ही स®ाटA के पTरवारA के कुछ समय पवू? ही मृत सदgयA 
कd आराधना के िलए gमारकA और मि@दरA ने fिसि� fा� कd। िविभ� fकार 
के धा=म?क मतA के कारण सामािजक तनाव उ]प� �आ पर@तु झगड़A का 
एकमा� कारण केवल यही नह\ था। कुTर@थ शहर, अमीर और गरीब लोगA के 
बीच एक बड़ी दरूी बनाए �ए एक िवn�ापी शहर था। िसर ढकने के िवषय मB 
पौलुस के उपदेश को इस िमि»त और जTटल संgकृित कd एक पbृभूिम के िवरोध 
मB पढ़ा जाना चािहए। 

Oकसी भी कTठन पद कd �ा¤या के िलए स@दभ? मह]वपूण? है; पर@तु कुTर@थ 
मB िसर ढकने के िवषय मB यह सामा@य स ेअिधक संकटपूण? है। �या अ"याय 11 
को 8:1 मB आरlभ �ई मू=त?पजूा पर fÂ के एक िवgतृत भाग के ¡प मB िलया 
जाए अथवा यह 12:1 मB आरlभ होने वाली कलीिसया कd आ@तTरक गितिविध 
और आराधना पर नए fÂA का पTरचय देता है? “अब इस िवषय मB” नामक 
फ़ॉमु?ला: 8:1 और 12:1 के बीच देखन े को नह\ िमलता, पर@तु ऐ@थोनी सी 
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िथसलटन ने यह तक?  Oदया Oक यह प�ी 11:2 मB “म| तुlहB सराहता �ँ ...” श�दA 
के साथ एक नई Oदशा लेती है। उसका पुनरावलोकन इस fकार है: “... इन 
आयतA के पीछे एकता कd िवषय-वgतु यह है Oक [8:1-11:1] दबु?ल माने जान े
वाले भाई के fित fेम मB धीरज रखना है; साथ ही [11:2-14:40] एकि�त �ए 
आराधना करने वाले समुदाय के स@दभ? मB है Oक उनके साथ Oकस fकार का 
�वहार रखा जाए।”1 

ऐसा सlभव है Oक कोई जन िथसलटन के साथ असहमित के साथ f]य�ुर दे 
Oक 8:1-11:1 कd एकता कd िवषय-वgतु, मू=त?पजूा के fित सही मसीही f]य�ुर 
Oदया जाना है और 11:2-34 उस िवषय-वgतु को म�डली मB और आराधना के 
साथ-साथ अ@य Hे�A मB भी िलए चलती है। Oकसी मू=त? के मि@दर मB माँस खान े
के िवरोध मB fTेरत के मना करने का कारण कोई कमज़ोर भाई हो सकता है। 
सlभव है Oक िसर का ढका जाना भी मू=त?पजूा के साथ कुछ सlब@ध रखता हो। 

Tरचड? ई. ओgटर, जुिनयर, ने कुTर@थ मB िवशेष धा=म?क वातावरण के कारण 
िसर ढकन ेके िवषय मB fÂ पर तक?  करने के िलए ब�त अिधक खोज fgतुत कd। 
उसने िन§कष? िनकाला Oक िसर ढकने और fभु भोज के िवषय मB पौलुस के 
उपदेश, अ"याय 8 से 10 तक मू=त?यA को चढ़ाए गए बिलदान के िवषय मB और 
अ"याय 12 से 14 मB म�डली के लोगA के �वहार के िवषय मB fÂA के बीच एक 
उपयोगी िgथित के अ@तर के ¡प मB सहायक है।2 

पौलसु का उदाहरण (11:1) 

1तमु मरेी सी चाल चलो जसैा म| मसीह कd सी चाल चलता �ँ। 

आयत 1. एक सामा@य सहमित के Lारा बाइबल का वण?न करने वाले लोगA 
ने यह िन§कष? िनकाला Oक यह आयत सही fकार स े अ"याय 10 से सlब@ध 
रखती है। मू=त?यA के मि@दरA मB मू=त?यA को चढ़ाए गए बिलदान मB सहभागी होन े
के िवषय मB कलीिसया को उपदेश Oदया। fेTरत ने कुTर@थ के मसीही लोगA से 
आ�ह Oकया Oक परमेnर को मिहमा देने मB वे लोग उसकd सी चाल चलB और 
य�OदयA और अ@यजाित लोगA (देखB 4:16) के िलए ठोकर का कारण न बनB। 
इसी fकार उसने Oफ़िल�पी और िथgसलुनीके मB रहने वाले लोगA को भी fTेरत 
Oकया (Oफ़िलि�पयA 3:17; 4:9; 1 िथgसलुनीOकयA 1:6; 2 िथgसलुनीOकयA 
3:9)। 

पौलसु के िनद­श (11:2, 3) 

2हे भाइयो, म| तlुहB सराहता �ँ Oक सब बातA मB तमु मझु ेgमरण करत ेहो; 
और जो परlपराएँ म| न ेतlुहB सÑपी ह|, उनका पालन करत ेहो। 3पर@त ुम| चाहता 
�ँ Oक तमु यह जान लो Oक हर एक प¡ुष का िसर मसीह है, और £ी का िसर 
प¡ुष है, और मसीह का िसर परमnेर है। 
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11:2-16 मB पौलुस कd बातचीत के आरlभ के िवषय मB दो बातB "यान दनेे 
यो¥य ह|। fथम, जसैा Oक नया िनयम मB कह\ पर भी िसर ढकने के बारे मB नह\ 
बताया गया है इसिलए fेTरत, कुTर@थ कd कलीिसया से एक िवशेष पTरिgथित 
के बारे मB बात कर रहा होगा। दसूरा, 8:1 से आरlभ करते �ए यह प� उन 
मसीिहयA के िवषय मB है जो वहाँ कd संgकृित मB कुछ िनि�त मू=त?पूजक त]व स े
िचपके रहने कd परीHा के अ@तग?त ह|। ऊपरी तौर स ेिसर ढकना उस समय अथ? 
रखता था िजस समय मB कुTर@थ के मसीही लोग अ@यजाित परlपरा: के साथ 
सlब@ध रखते थे। 

कुTर@थ मB अ@य त]वA ने िसर ढकने के बारे मB सlभािवत ¡प से अनेक 
गड़बड़ी मB योगदान Oदया होगा। सव?fथम इस बात पर "यान Oदया जाए Oक 
कुTर@थ के सामािजक जीवन मB यूनानी के gथान पर रोमी निैतकता फैली �ई थी। 
एक अ@य िवचार यह है Oक रोमी �वgथा के अनुसार पु¡ष और £ी को ईnरA 
के सlमुख आदर fgतुत करने के िलए Oकसी fकार का एक व£ िसर पर डालना 
होता था। इसी के साथ ही य�दी पTरिgथित मB िसर पर व£ डालना एक समप?ण 
को Oदखाता था। Oफर भी अ@य िवचार यह है Oक धम? के िवषय मB सब मामलA मB 
पTरवार मB संपणू? अिधकार पित का अथवा िपता का था। अंततः हमB यह याद 
रखना चािहए Oक पु¡ष और £ी सामा@यता धा=म?क अथवा जनसाधारण ¡प से 
एकि�त होने के Oकसी भी अवसर मB िमि»त नह\ होत ेथे। 

कलीिसया कd मंडिलयA मB Oफर भी पु¡ष और £ी िमि»त थे जैसा Oक 
अ"याय 14 gप� करता है। साथ ही वे लोग गु� घरA मB एकि�त होते थे और यह 
एक ऐसा gथान होता था जो Oक अनौपचाTरकता कd �वgथा Oदखाता था। 
कुTर@थ मB सही सामािजक मानद�ड लागू करने पर और उसमB भी एक िमि»त 
सामािजक �वgथा मB पु¡ष और £ी के fित आदरणीय �वहार को 
िनयमानुसार ठहरान े कd रीितयA पर कलीिसया कd मंडिलयA मB मसीिहयA न े
गड़बड़ी और िवघटन का अनुभव Oकया। मसीही िवnास को अपनाने के 
पTरणामgव¡प तनाव उ]प� हो गया �यAOक पु¡ष और ि£यA न ेपरमेnर कd 
आराधना करने के िलए एकि�त होन े के समय समकालीन सामािजक रीितयA 
को अपनान ेका fयास Oकया। इस fकार के fÂ संवेदनशील थे और उन fÂA मB 
मज़बूत िवचार शािमल थे। 

आयत 2. जो बात fेTरत, कुTर@थ के लोगA को कहने जा रहा था उसके िलए 
जब उसन ेउ@हB तयैार Oकया उस समय वह यह भी जानता था Oक उसके श�दA 
को सनुने के प�ात अनेक लोग उससे fस� नह\ हAगे। कलीिसया ने जो आदर 
उसके fित Oदखाया उसके िलए उनकd सराहना करते �ए, आधारभूत बातA को 
उसने अपनी बात के िवषय के ¡प मB चुना। पहले भी, िसर ढकने के fÂ उठे थे 
और अब कुTर@थ के मसीही लोग उन बातA को याद कर रहे थे जो पौलुस न ेउ@हB 
िसखाई थी। वे उन परlपरा: को मानने के िलए उ]सुक थे जो उनस ेउन तक 
प�ँचाई थी। Oकसी fकार कd डाँट अथवा िशHा िजसस ेवे लोग उससे असहमत 
थे उसे उनके िलए सराहना के fकाश मB देखा जाएगा। 
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पौलुस ने िसर ढकन े के िवचार-िवमश? पर परlपरागत वा�याशं “अब इस 
िवषय मB,” के साथ पTरचय नह\ Oदया पर@तु अब म| तlुहB सराहता �ँ का fयोग 
Oकया। अतः ये िनद­श ऊपरी तौर से 8:1 मB पTरचय के ¡प मB Oदए गए: “अब 
मू=त?यA के सामन ेबिल कd �ई वgत:ु के िवषय मB,” कd सामा@य »ेणी मB आता 
है। िसर ढकना सीधे तौर पर मू=त?यA के सामने बिल करने के साथ जुड़ा �आ नह\ 
था पर@तु इस बात से था Oक मू=त?पूजा कd संgकृित मB एक मसीही �ि� को 
Oकस fकार जीना चािहए। मसीिहयA को चािहए Oक वे यह जानB Oक इस fकार 
कd �वgथा मB वे कैसा �वहार करB। सlभािवत ¡प से वे तीन लोग िज@हAन े
कुTरि@थयA का प� प�ँचाया (16:17) उ@हAने िसर ढकन ेके िवषय मB पौलुस का 
"यान आक=ष?त Oकया। 

आयत 3. िसर के िवषय मB सही ¡प से पौलुस का �या अथ? था यह इस 
आयत मB िवचार-िवमश? करन ेके िलए एक मु¤य समgया के अ@तग?त एक िब@द ू
है। पहला, आधुिनक अं�ेज़ी मB, “िसर” सामा@य ¡प से ताकत अथवा अिधकार 
को िनयि@�त करना बताता है: Oकसी संघ का “िसर,” िनदेशक मंडल हो सकता 
है। दसूरा, कुछ लोगA ने कहा Oक यह श�द fाचीन िवn मB इस fकार काम मB 
नह\ िलया जाता था। “िसर,” जैसा Oक इस पर तक?  Oकया गया, यह Oकसी £ोत 
के ¡प मB, जैसे Oक, “नOद का £ोत भाग” अथवा fधानता का एक gथान, जैसे Oक 
“कHा मB fधान,” के ¡प मB है। इस िवषय मB मसीह पर परमेnर के अिधकार का 
fÂ नह\ उठ रहा था और न ही मिहला: पर पु¡ष के अिधकार का fÂ उठ रहा 
था। इसके gथान पर Oकसी gथान कd िनि�त fाथिमकता के साथ इसका सlब@ध 
था। उदाहरण के िलए पहले पु¡ष कd रचना �ई और उसके बाद £ी कd रचना 
�ई। इस िवचार के अनुसार, पु¡ष के अिधकार अथवा Oकसी मिहला के समप?ण 
के gथान पर सृि� मB पु¡ष कd fाथिमकता के िच@ह के ¡प मB िसर ढकने के िवषय 
मB पौलुस का िवषय कुछ अिधक अथ? से भरा �आ था। 

ओgटर ने यह तक?  Oदया Oक इस भाग मB पौलुस के Lारा “िसर” (κεφαλή, 
Oकफ़ली) श�द का िवशेष fयोग यह fद=श?त करता है Oक उसन े कुTर@थ कd 
पTरिgथित को सlबोिधत करने के िलए इस fकार कd एक श�दावली तैयार कd। 
वह अपनी बात को आगे जारी रखते �ए बताता है,  

िवशेष ¡प से, पौलुस ने मसीह और f]येक पु¡ष के बीच सlब@ध बताने के 
िलए “िसर” (Oकफ़ली) श�द का fयोग और कह\ पर भी नह\ Oकया है न ही 
कह\ और इसको बतान ेवाले साµय देखने को िमलत ेह|।3 

एक पृb फ़ुटनोट मB उसने यह जोड़ा Oक इOफ़िसयA 5:21-33 पितयA और पिÒयA 
के बारे मB है न Oक पु¡ष और पÒी के बीच का एक अिधक सामा@य सlब@ध है। 
Oफर भी कोई भी �ि� यह िवचार करेगा Oक �या ऐसा सlभव है Oक पित और 
पÒी के सlब@ध को पूण? शु�ता के साथ Oकसी पु¡ष और £ी के सlब@ध स ेअलग 
Oकया जा सके। एक बार जब पु¡ष और £ी के सlब@ध gप� कर Oदए जाते ह| तब 
इससे fा� होने वाले िन§कष? िनि�त ¡प से Oकसी पु¡ष और £ी पर लागू Oकए 
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जा सकते ह| िज@हAने आपस मB िववाह Oकया है। 
जब यह दावा Oकया गया Oक “िसर” श�द Oकसी fकार के अिधकार को नह\ 

बताता, तब इस पर fबल ¡प स ेवाद-िववाद Oकया गया। कुछ िवLान यह साµय 
fgतुत करते ह| Oक यूनानी-रोमी जगत gवयं के अिधकार के बारे मB बताने के िलए 
सामा@य ¡प से “िसर” श�द का fयोग करता था, जैस े Oक, एक सरकारी 
अिधकारी। जोसफ़ ए. Oफ़ज़मेयर न ेLXX, Oफ़लो और जोसेफ़स और अ@य £ोतA 
से fा� साµय कd जाँच कd। उसन ेयह िन§कष? िनकाला Oक “तरसुस के पौलुस 
जैसे यूनानी भाषा बोलनेवाले य�दी लेखक ने यह मन रखा होगा Oक  
1 कुTरि@थयA 11:3 मB κεφαλή को Oकसी अ@य जन पर अिधकार अथवा 
सव¦¸ता के अथ? मB ‘िसर’ के ¡प मB समझा जाए।”4 कोई भी �ि� यह मानना 
चाहेगा Oक Oदए गए स@दभ? मB Oकफ़ले श�द fधानता के gथान को बता रहा है 
और यह िन�यपूव?क यह सुझाता है Oक यह कभी-कभी अिधकार को बताता है। 

यूनानी संgकृित मB पु¡षA और ि£यA के बीच ब�त कम ही सामािजक 
सlब@ध देखने को िमलता था,5 इस कारण कलीिसयाई मंडली मB उनका एक-
साथ होना उनके िलए अजीब था (देखB 14:34)। िनि�त ¡प से उनकd 
भूिमका: के बारे मB भी fÂ रहे हAगे। इन fÂA मB कुछ fÂ, जसैे Oक कलीिसया 
मB f]यके सदgय पोषण करने मB और िसखाने मB Oकस fकार सहायता करेगा, 
जैसे fÂA के साथ अिधकार और समप?ण के fÂ भी जुड़े �ए थे। 

पौलसु का gप�ीकरण (11:4-16) 

4जो प¡ुष िसर ढाकेँ �ए fाथ?ना या भिव§यLाणी करता है, वह अपन ेिसर 
का अपमान करता है। 5पर@त ुजो £ी उघाड़े िसर fाथ?ना या भिव§यLाणी करती 
है, वह अपन ेिसर का अपमान करती है, �यAOक वह म�ुडी होन ेके बराबर है। 
6यOद £ी ओढ़नी न ओढ़े तो बाल भी कटा ल;े यOद £ी के िलए बाल कटाना या 
म�ुडन कराना लÄा कd बात है, तो ओढ़नी ओढ़े। 7हा,ँ प¡ुष को अपना िसर 
ढाकँना उिचत नह\, �यAOक वह परमsे वर का gवqप और मिहमा है; पर@त ु£ी 
प¡ुष कd मिहमा है। 8�यAOक प¡ुष £ी स ेनह\ �आ, पर@त ु£ी प¡ुष स े�ई है; 
9और प¡ुष £ी के िलए नह\ िसरजा गया, पर@त ु£ी प¡ुष के िलए िसरजी गई 
है। 10इसी िलए gवग?दतूA के कारण £ी को उिचत है Oक अिधकार अपन ेिसर पर 
रख।े 11तौभी fभ ु मB न तो £ी िबना प¡ुष, और न प¡ुष िबना £ी के है। 
12�यAOक जसै े£ी प¡ुष स े है, वसै ेही प¡ुष £ी के Lारा है; पर@त ुसब वgतएँु 
परमेs वर स ेह|। 13तमु आप ही िवचार करो, �या £ी को उघाड़े िसर परमsे वर स े
fाथ?ना करना शोभा देता है? 14�या gवाभािवक रीित स ेभी तमु नह\ जानत ेOक 
यOद प¡ुष लlब ेबाल रख,े तो उसके िलए अपमान है। 15पर@त ुयOद £ी लlब े
बाल रख ेतो उसके िलए शोभा है, �यAOक बाल उस को ओढ़नी के िलए Oदए गए 
ह|। 16पर@त ुयOद कोई िववाद करना चाहे, तो यह जान ल ेOक न हमारी और न 
परमेs वर कd कलीिसया: कd ऐसी रीित है। 
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आयत 4. हो सकता है Oक fाथ?ना करना पिव�-आ]मा का एक िवशेष 
वरदान हो या एक िवशेष वरदान न हो पर@तु भिव§यLाणी करना पिव�-आ]मा 
का एक िवशेष वरदान है। पौलुस इन दो गितिविधयA के बारे मB बता रहा है 
�यAOक य ेदोनA गितिविधया ँउस समय होती ह| जब कलीिसया के लोग एकि�त 
होते ह|।6 हो सकता है Oक िसर ढाकेँ �ए (शाि�दक ¡प स,े “िसर के अनुसार 
होना”) वा�यांश लlबे बाल के िवषय मB बता रहा हो, साथ ही बाद के स@दभ? 
यह gप� करत ेह| Oक पौलुस िसर ढकन ेके िवषय मB कह रहा था। fेTरत न ेबालA 
के Lारा fाकृितक ढकाव के साथ एक बाहरी ढकाव का fयोग करते �ए अ@तर 
बताना चाहा। अगर Oकसी �ि� के लlबे बाल समgया का कारण हA तो ऐसा 
लगता है Oक पौलुस यह तक?  दे रहा था Oक इस fकार का �ि� आराधना करन े
के िलए सदैव के िलए अपने बाल कटवा ले। इस fकार कd आवsयकता पर 
िवnास करना कTठन है। साथ ही वह एक मिहला के बालA को उसके िलए 
“मिहमा” (11:15) का कारण बताता है। एक मिहला अपनी मिहमा को �यA 
ढके? बेन िवद·रंगटन तृतीय के अनसुार, 

बाल (14 से आगे कd आयतB) के िवषय मB पौलुस का तक?  अ@त मB एक सहयोगी 
तक?  के ¡प मB लाया गया जो Oक िसर ढकने का एक fकार का उदाहरण है ... 
यहाँ समgया िसर ढकने कd है।7 

कुछ वत?मान Tटि�पयA के साथ पुरानी Tट�पिणयA ने पु¡ष के िलए िसर ढकने 
के िवषय मB पौलुस कd Tट�पणी कd �ा¤या करते �ए कहा Oक उसने अलंकार 
िव�ा को इसमB जोड़ा िजससे Oक वह पु¡ष पाठकA के साथ-साथ मिहला पाठकA 
को भी सlबोिधत कर सके। इस सोच के अनसुार पौलुस पु¡षA के िवषय मB 
लापरवाह था Oक वे अपने िसर पर �या पहनते ह|; िसर ढकने के बारे मB उसकd 
िच@ता मिहला: के िलए थी। ओgटर ने यह fgतुत Oकया Oक इस fकार का पठन 
एक गलत िवचार है। सािहि]यक और पुरात]व साµय सकेंत देत ेह| Oक अ@यजाित 
पूजन िविध के समय रोमी पु¡षA और ि£यA के िलए िसर ढकना सामा@य बात 
थी।8 fेTरत के िलए मह]वपूण? िवषय यह था Oक मसीही प¡ुष िसर ढकने के 
िब@द ूको कैसे लागू करB। 

म"य-fथम शता�दी मB रोमी संgकृित अपने चारA ओर एक सुरिHत घेरा 
बनाए �ए थी। रोमी धा=म?क िविधयA मB आराधना करने वाले लोगA से यह 
अपेHा कd जाती थी और उसमB भी मु¤य ¡प से पु¡षA और ि£यA से भी, Oक वे 
अपने ईnरA को सम=प?त िविधयA के समय अपन ेिसर के ढकाव को िसर पर और 
ख\च लB। कुTर@थ मB रोमी िवरासत से आए �ए मसीिहयA ने ऊपरी तौर स े
“fाथ?ना करने के समय अथवा भिव§यLाणी,” करते समय िसर ढकने कd िविध 
को िनर@तर बनाए रखा। ओgटर ने यह बनाए रखा Oक पौलुस का ऐसा मानना 
था Oक “आराधना के समय पु¡षA का िसर ढके रखना, 11.3 मB fमािणत पु¡ष 
‘fधानता’ के fित िवरोधा]मक था।”9 

gप� ¡प से, पौलुस इस बात कd खोज कर रहा था Oक मसीही मंडली मB 
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पु¡षA के Lारा िसर ढकने के अ�यास मB सुधार Oकया जा सके िजससे Oक वे रोमी 
अ�यास को छोड़ सकB । साथ ही पौलुस रोमी अथवा अ@य जाित कd मिहला: मB 
भी सुधार लाना चाह रहा था, जो Oक “fाथ?ना या भिव§यLाणी” करने के समय 
िसर नह\ ढकती थ\। 

एवरे� फ़गु?सन न े कहा, “... बिलदान के बारे मB मिहला: के साथ-साथ 
पु¡षA पर लागू होन ेवाली रोमी िविधयA कd स¸ाई इस िववरण को जTटल बना 
देती है।”10 उसने िलखा, 

अगर हम 1 कुTरि@थयA 11 के सामािजक स@दभ? का पुन=न?मा?ण करना चाहते 
ह| तो हमB सlभािवत ¡प से ऐसे मसीिहयA कd कलीिसया अथवा समूह कd 
क�पना करनी होगी जो Oक इसके धनवान सदgय (सदgयA) अथवा सहानुभूित 
रखने वाले लोगA के घर (घरA) मB एकि�त Oकए गए। रीित के अनुसार घरA कd 
मिहलाएँ अपने घरA मB मु� ¡प से बोल सकती थी और िबना पद­ के रह 
सकती थी। यहाँ पर पTरिgथित के िवशषे चTर� के कारण “जब तुम कलीिसया 
मB इकÓे होते हो” (1 कुTरि@थयA 11:18), “यOद कलीिसया एक जगह इकÓी 
हो” (1 कुTरि@थयA 14:23), पौलुस जनसाधारण के एकि�त होने पर सही 
पहनाव ेऔर �वहार पर िनद­श देता ह।ै11 

आयत 5. उघाड़ े िसर fाथ?ना या भिव§यLाणी करन ेस ेएक मिहला अपने 
िसर का अपमान करती है, वह ऊपरी तौर से उसका gवयं का अHरशः िसर है। 
यह बताने कd आवsयकता नह\ है Oक िजस fकार पौलुस ने 11:3 मB उसके पित 
के िलए आलंकाTरक ¡प स े“िसर” श�द का fयोग Oकया उसी fकार वह 11:5 मB 
कर रहा है।  

पिव�-आ]मा के fभाव के अ@तग?त भिव§यLाणी कd जाती थी। सlभव है Oक 
जो fाथ?ना करना पौलुस के मन मB था वह भिव§यLाणी का एक भाग हो। पौलुस 
ऐसी मिहला कd गितिविधयA को रोकने का अनुमान नह\ लगाता जो Oक पिव�-
आ]मा के fभाव के अ@तग?त “fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी” कर रही हो; पर@तु 
इस fकार के मामले मB भी उसने यह िनद­श Oदया Oक वह अपने िसर को इस 
fकार स ेढके Oक पु¡ष और £ी के बीच सही सांgकृितक अ@तर कd पहचान कd 
जा सके (14:34, 35 पर Tट�पणी देखB)। 

जनसाधारण मB Oकसी मसीही मिहला के िसर को नह\ ढकने के िलए पौलुस 
के िवरोध का कारण यह था Oक वह उपयु� ¡प से अपनी य�दी/फ़रीसी िशHा 
मB जड़ पकड़े �ए था। जब एक य�दी मिहला का िववाह होता था तो उससे यह 
अपेHा कd जाती थी Oक वह िश�ता के कुछ िवशेष िनयमA का पालन करे: 

... उससे यह अपेHा कd जाती थी Oक उसके बालA को बाँध ेरखने के िलए कुछ 
ढकाव हो जो Oक उसकd ठोढ़ी तक लlबा हो। परlपरा के अनुसार वह उघाड़े 
िसर घर से बाहर न जाए। यह इतना लÄाजनक था Oक उसका पित उसे इसके 
आधार पर तलाक भी दे सकता था और उसे इसके िलए उस मिहला से िववाह 
मB िलया गया दहेज लौटाने कd भी आवsयकता नह\ होती।12 
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पु¡ष और £ी का परमेnर के सlमुख समान ¡प से खड़े होने (गलाितयA 
3:28) का अथ? यह नह\ था Oक इन दोनA के बीच का सांgकृितक अ@तर भी हटा 
Oदया गया। कुTर@थ मB एक मसीही मिहला के Lारा उघाड़ े िसर fाथ?ना अथवा 
भिव§यLाणी करन े का अथ? यह था Oक वह परlपरा, Oद� fकाशन  
(1 कुTरि@थयA. 11:8, 9) और fकृित (11:14) पर आधाTरत वत?मान सांgकृितक 
िनयमA को ख़Ôले ¡प से अgवीकार करन ेके Lारा gवयं का अनादर कर रही है। 

पौलुस ने अपने तक?  को बल देने के िलए अितsयोि� का fयोग Oकया। उसने 
यह fमािणत Oकया Oक जो मिहला िबना िसर ढके fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी 
करती है वह म�ुडी होन ेके बराबर है। fेTरत यहाँ पर िनडर अलंकार का fयोग 
कर रहा था। एक मु�डी होना लÄाजनक था; पर@तु पौलुस यहाँ पर वेsया: के 
िवषय मB नह\ कह रहा है और न ही कोई साµय यह संकेत दतेा है Oक कुTर@थ मB 
वेsयाएँ अपना िसर मु�डाती थी।13 “एक मिहला का मु�डी होना,” डिेवड ई. 
गाल¾ड कहते ह|, “एक अfाकृितक िgथित है जो Oक fाकृितक ढकाव को हटा देती 
है और Oकसी बात मB बने रहने के िलए इस संgकृित मB यह कुछ अनादर का सूचक 
था।”14 पौलुस मा� यह बता रहा था Oक एक पु¡ष अपना िसर न ढके जबOक एक 
मिहला अपना िसर अवsय ढके। 

आयत 6. जनसाधारण मB िसर मु�डाई �ई Oदखाई देने वाली मिहला को 
जनसाधारण मB तªुछ जाना जाए, इस बात पर बल दनेे वाले टीकाकारA का 
"यान अनावsयक ¡प से ख\च िलया गया। पौलुस बालA कd लlबाई अथवा 
बालA कd शैली को सlबोिधत नह\ कर रहा था। पु¡ष और £ी के बालA कd 
लlबाई का fÂ एक उदाहरण है पर@त ुमु¤य िब@द ूनह\ है। पौलुस न ेf]येक उस 
Tट�पणी के fित िनवेदन Oकया िजसन ेउसके इस िवचार को सहयोग Oदया Oक 
यOद £ी ओढ़नी न ओढ़े तो बाल भी कटा ल।े जसैा Oक लlबे बाल पु¡ष के िलए 
लÄा का कारण थे पर@तु £ी के िलए मिहमा का कारण थे (11:14, 15), इसके 
िलए यह सुझाव रखा गया Oक िसर को ढकने से मिहला के खड़ ेहोने कd पहचान 
कd गई पर@तु इससे पु¡ष के fित आदर भी कम कर Oदया गया। हालाOंक 
वत?मान मB ऐसा लगता है Oक अनेक लोग पौलुस के तक?  से उलझन मB पड़ जात ेह| 
पर@तु य�दी और अ@यजाित पृbभिूम से आने वाले कुTर@थ के मसीिहयA के िलए 
यह अथ?पूण? था �यAOक यह उनके जीवन के अनुभव के अनसुार था। 

उस समय मह]वपूण? fÂ यह था Oक पु¡ष और मिहला के परgपर सlब@धA 
मB उिचत चरण मB अ@तर करन े वाले सामािजक िनयमA के साथ Oकस fकार 
�वहार Oकया जाए। मिहला: के बाल लlबे होना कोई समgया का कारण नह\ 
था पर@तु यह पाÕ संकेत देता है Oक मसीही �ि� को चािहए Oक वह 
सामािजक िनयमA के अ@तग?त तब तक जीवन जीता रहे जब तक Oक इस fकार 
के िनयम अनैितक अथवा अधा=म?क न हA। कुTर@थ मB िसर मु�डाए �ए िसर और 
उघाड़े िसर पु¡ष और £ी के बीच सामािजक अ@तर के िलए एक अनादर को 
fgतुत करते थे। 

आयत 7. यह fgतुत करते �ए Oक मिहलाएँ िसर ढकB  और पु¡ष िसर न ढकB , 
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जब fेTरत ने सामािजक िनयमA के fित िनवेदन Oकया तब वह fकािशतवा�य 
11:7 कd ओर मुड़ गया। 11:3 मB Oदए गए िब@द ू को उसन े िवकिसत Oकया: 
f]येक मन§ुय का िसर मसीह है, £ी का िसर पु¡ष है और मसीह का िसर 
परमेnर है। fेTरत ने यह तक?  Oदया Oक जो पु¡ष fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी 
करने के समय अपना िसर ढकता है वह परमेnर का अपमान करता है। सृि� कd 
रचना के समय परमेnर ने पु¡ष को अपने gव¡प मB बनाया (उ]पि� 1:26)। यह 
रचना]मक काय? परमेnर के साथ पु¡ष के सlब@ध को पTरभािषत करता है। बाद 
मB परमेnर ने £ी को बनाया। सृि� कd रचना के �म से पौलुस ने यह तक?  Oदया 
Oक £ी और पु¡ष एक-दसूरे के fित एक gवाभािवक सlब@ध रखते ह|। िसर को 
ढकने के िलए काम मB ली जाने वाली साम�ी, परमेnर के Lारा उस भिूमका मB 
एक िच@ह था। समान वाgतिवकता को बताने के िलए हो सकता है Oक अ@य 
िच@हA का भी fयोग Oकया गया हो। 

जब पौलुस ने कहा Oक पु¡ष “परमेnर कd मिहमा है,” तब ऊपरी तौर पर 
उसके कहने का अथ? यह था Oक उसका मानिसक, शारीTरक और आि]मक जन 
परमेnर कd मिहमा को fकट करता है। इसके िवपरीत £ी, अपन े पित कd 
मिहमा है। fेTरत यहा ँपर ¡क गया। वह यहाँ पर यह सुझाव नह\ दतेा Oक ¯लंग 
के आधार पर £ी, परमेnर के िनकट नह\ आ सकती अथवा उसके पास अिधक 
िनकटता मB नह\ आ सकती अथवा परमेnर स ेउसने कम अथवा अिधक अनु�ह 
पाया है। 

आयतB 8, 9. साथ ही अ@य िववरण देने वाले श�द �यAOक (γάρ, गर) के 
साथ आरlभ करते �ए पौलुस न ेसाµय fgतुत करना जारी रखा Oक £ी अपन े
पित कd मिहमा है (11:7)। उ]पि� मB यह िववरण पु¡ष कd fाथिमकता को 
fकट करता है। परमेnर ने पहले पु¡ष को बनाया और Oफर उसके िलए एक 
उिचत साथी के ¡प मB £ी को बनाया (उ]पि� 2:7, 22)। सिृ� कd रचना मB £ी 
के िलए जीवन का £ोत पु¡ष था। पौलुस ने यह तक?  Oदया Oक कुTर@थ मB 
सामािजक िनयमA कd रीित के अनसुार िसर ढका जाना, परमेnर कd रचना मB 
पु¡ष कd fाथिमकता का एक िच@ह था। 

उ]पि� के fित अपन ेिनवेदन को जारी रखते �ए पौलुस ने 11:9 मB िववरण 
Oदया Oक िसर का ढका जाना, सृि� कd रचना के समय परमेnर के Lारा gथािपत 
�म और उ ेsयA को बताता था। £ी को इसिलए बनाया गया Oक पु¡ष को gवय ं
के िलए एक उपयु� साथी िमले। जैसा Oक पौलुस कहता है, प¡ुष £ी के िलए 
नह\ िसरजा गया, पर@त ु£ी प¡ुष के िलए िसरजी गई है। परमेnर ने पु¡ष और 
£ी को एक ही समय मB नह\ बनाया, न ही उसने £ी को पहले बनाया। सृि� कd 
रचना का �म पु¡ष और £ी के बीच के सlब@ध के िवषय मB बताता है। इस 
कारण जनसाधारण मB जब पु¡ष और £ी एक साथ आते थे तो यह उपयु� होता 
था Oक सामािजक अ@तर बनाए रखा जा सके। �यAOक जब पु¡ष अपना िसर 
ढकता था (11:7) अथवा कोई £ी उघाड़े िसर रहती थी (11:6) तो इसका अथ? 
यह था Oक परमेnर ने िजस fकार चीज़े gथािपत कd थी उस fकार से उ@हB 



 38 

लेकर चलने मB मनु§य असफल रहा। 
आयत 10. जब पौलुस न े कहा, इसी िलए (διὰ τοῦτο, डीआ टौटो, 

अHरशः, “इस कारण ...”), वह ऊपरी तौर पर संकेत द े रहा था Oक सृि� कd 
रचना कd घटना के आधार पर उसन ेअभी जो आ�ह Oकए उसी पर य ेिन§कष? 
िनकाले गए। अब भी, उ]पि� से जो िब@द ूवह लेता है वे पु¡ष के fित £ी के 
समप?ण कd ओर "यान केि@}त करने वाले Oदखाई नह\ देते। वे मा� पु¡ष और 
£ी के बीच परlमपरावादी सामािजक अ@तर के िलए @याय के ¡प मB Oदखाई देत े
ह|; और वह @याय यह है Oक ि£या ँ fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी करते समय 
अपना िसर ढकB  जबOक पु¡ष लोग ऐसा न करB। यहाँ, पहली बार िसर को ढकन े
कd अपनी बातचीत मB fेTरत ने “अिधकार” (ἐξουσία, ए¥ज़ौिसआ) श�द का 
fयोग Oकया। NASB ऐसा कहती है, £ी को उिचत है Oक अिधकार अपन ेिसर 
पर रख।े NASB मB िजस fकार स ेश�दA को ितरछा करके Oदया गया है उ@हB 
अनदेखा न Oकया जाए; “का एक िच@ह” वा�यांश अनुवादकA के Lारा Oदए गए। 
NIV1984 के पास “अिधकार का एक िच@ह है।” RSV ने यनूानी पाÕ के एक 
दTर} ¡प स ेस]यािपत पठन को अपनाया है: “... एक £ी को चािहए Oक वह 
अपने िसर पर पदा? रखे।” 

एक fकार से इस पद को इस fकार से समझा जाए Oक £ी िजस “अिधकार” 
के अ@तग?त है, अथा?त उसके ऊपर पु¡ष का “अिधकार” है और उस अिधकार के 
िच@ह के ¡प मB पद­ को समझा जाए। अ@य fकार स े इस पद कd �ा¤या इस 
fकार कd जा सकती है Oक Oकसी £ी के Lारा िसर पर जो ढका जाता था वह 
fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी करने के िलए उसके अिधकार का एक िच@ह था 
अथवा उसके gवयं के ऊपर उसके अिधकार को बताता था। पौलुस के Lारा सृि� 
कd रचना मB पु¡ष कd fाथिमकता के िलए आ�ह करना (11:8, 9) और उसके 
बाद कd आयतA मB “अिधकार” को कुछ नरम बना देने स े(11:11, 12) पहले कd 
�ा¤या को सहयोग िमलता है। 

इस पद को पढ़न े के िलए, “£ी को उिचत है Oक अिधकार अपने िसर पर 
रख,े” ऐसा आवsयक है Oक यह समझा जाए Oक ढकाव एक ऐसा िच@ह है जो Oक 
यहाँ पर बताए गए िब@द ूसे एकदम अलग है। ढकाव को पु¡ष कd fाथिमकता के 
िच@ह के ¡प मB देखन े के gथान पर यह एक मिहला के gवय ं के दावे के fित 
अिधकार का एक िच@ह बन जाता है। िववरण Oदए िबना इस fकार का 
gवाभािवक gथान पTरवत?न उिचत नह\ है। 

11:10 मB fेTरत के Lारा fयोग मB िलया गया श�द “अिधकार” परlपरागत 
नह\ है। सामा@यतया, “अिधकार” का fयोग एक स�dय अथ? मB Oकया गया है 
िजसमB कुछ काम को करने का अिधकार शािमल है। Oफर भी अगर आयत 10 
और इसस ेपहले कd आयतA अथवा इसके बाद कd दो आयतA के बीच अगर कोई 
सlब@ध है तो यह समझना कTठन है Oक मिहला का gवयं के ऊपर “अिधकार” 
होना Oकस fकार समgया का कारण हो सकता है। Oकसी भी �ि� के Lारा ऐसा 
कहा जा सकता है Oक सिृ� कd रचना पु¡ष कd fाथिमकता को fकट करती है न 
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Oक उसके “अिधकार” को fकट करती है; एक बार जब इस श�द का पTरचय द े
Oदया गया तो पाठक एकदम से यह िन§कष? नह\ िनकाल सकता Oक पौलुस न े
उ]पि� स ेयह उ�रण िलया िजसस ेOक यह बता सके Oक मिहला gवय ंके िसर 
पर अपना “अिधकार” रखती है। कोई भी जन इस fकार सदंेह कर सकता है Oक 
पु¡षA और ि£यA के बीच आधुिनक संवेदनशीलता इस fकार कd �ा¤या के 
पीछे एक चलायमान शि� है न Oक वह अथ? है जो Oक पौलुस और उसके पाठक 
समझे हAगे। 

जैसा Oक इस स@दभ? मB धीरज के साथ अथ? को समझन ेकd आवsयकता है, 
अनेक अनुवादA मB यह NASB के समान है: “... £ी को उिचत है Oक अिधकार 
अपने िसर पर रख।े” पौलुस कd िच@ता का िवषय यह नह\ है Oक पु¡ष Oकस 
fकार का “अिधकार” £ी पर रखता है अथवा इसका fयोग Oकस fकार Oकया 
जाए। वह यह नह\ कह रहा था Oक पु¡ष, ि£यA पर नैितक ¡प स ेअथवा अ@य 
¡प मB सव¦¸ है। पाठक यह "यान रखB Oक पौलुस ि£यA के िवषय मB बात कर 
रहा था िज@हB आ]मा के Lारा Oद� ¡प से सामथ? Oदया गया था। उ@हB इस कारण 
यह चािहए Oक वे उसी fकार fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी करB जैसा Oक पिव�-
आ]मा उ@हB fेTरत करता है। Oफर भी वे अब भी िसर को ढकने का व£ अपने 
िसर पर रखB िजससे Oक पु¡ष और £ी के बीच सामािजक अ@तर कd gवीकृित का 
fदश?न Oकया जा सके। 

पौलुस ने जब यह जोड़ा, इसी िलए gवग?दतूA के कारण, वह ऊपरी तौर पर 
परमेnर के उन स@देशवाहकA अथवा £ोतA के बारे मB संकेत दे रहा था जो Oक 
कलीिसया कd आराधना कd जाँच करत ेह|। और इस िवषय मB अिधक िवशेषता 
लाना असlभव है। जसैा Oक पौलुस न ेकभी-कभी द�ु कd आि]मक शि�यA के 
िवषय मB बताया, उसने उ@हB “gवग?दतू” नह\ कहा। ब�त कम अवसरA मB ही उसन े
Oकसी gवग?दतू को एक द�ु £ोत अथवा शैतान का एक दतू (2 कुTरि@थयA. 
12:7) कहा अथवा दो अथN मB “gवग?दतूA कd पजूा” (कूलुिgसयA 2:18) के दो 
अथN मB वण?न Oकया। जब तक Oक स@दभ? Oकसी अ@य fकार स े माँग न करB, 
पाठक इन “gवग?दतूA” को परमेnर के िहतैषी £ोत �ि� (दखेB 1 कुTरि@थयA. 
4:9; 6:3) के ¡प मB ही समझB। 

आयत 11. सlभव है Oक कुछ लोगA ने पु¡षA के उस आि]मक gतर पर वाद-
िववाद करन ेके िलए सिृ� कd रचना मB पु¡षA कd fाथिमकता का fयोग करना 
चाहा जो Oक ि£यA को नह\ िमली थी। पौलुस न ेइस ेgवीकृित नह\ दी। पु¡ष 
और ि£याँ एक-दसूरे के पूरक ह| और fभु कd मिहमा के िलए िमलकर काम करत े
ह|। पौलुस न ेकहा Oक तौभी fभ ुमB न तो £ी िबना प¡ुष, और न प¡ुष िबना £ी 
के है। दोनA ही पाप मB िगरे �ए ह|; दोनA ही परमेnर के अनु�ह से बचाए गए ह|। 
fेTरत कd िच@ता का िवषय यह था Oक मसीही सामािजक परlपरा: का आदर 
कर रहे ह|। उसने ऐसे Oकसी पु¡ष के िलए कोई मुक मा नह\ रखा जो Oक अपनी 
पÒी और ब¸A पर कठोर ¡प से शासन करता हो। 

आयत 12. आरlभ मB £ी, प¡ुष स ेथी; पर@तु gवाभािवक ज@म मB मन§ुय 
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इस संसार मB £ी के Lारा लाया गया। कोई भी एक ¯लंग का �ि� िवपरीत 
¯लंग के �ि� को तुªछ न जाने। सब लोग परमेnर मB एक ह|। गाल¾ड इस ेइस 
fकार कहते ह|: “पु¡ष और £ी कd एक-दसूरे पर िनभ?रता 12:21 मB बताए गए 
कथन के समान लगती है: ‘आँख हाथ स ेनह\ कह सकती, “मुझ ेतेरी आवsयकता 
नह\।”’”15 

आयत 13. कुTर@थ के लोगA ने gवयं जैसा समझा था, उन सामािजक िनयमA 
के fित पौलुस आ�ह करता है (दखेB 10:15)। कुTर@थ के समाज मB यह fथा थी 
Oक जब वे fाथ?ना करB उस समय वे “उघाड़े िसर” (ἀκατακάλυπτον, 
अकटकलु�टन) न हA। वे लोग gवयं अपने िलए इस पर िवचार करB: ि£यA के 
िलए िसर ढकना gप� ¡प स ेआवsयक था। 

जब ि£याँ, पु¡षA कd अनुपिgथित मB आराधना करने के िलए एकि�त हA 
तो उनका उ ेsय पु¡षA के अिधकार को नीचा करना न हो, इस fकार का सझुाव 
पौलुस के मन मB था। एक जनसाधारण आराधना सभा मB जब कुTर@थ कd एक 
£ी उघाड़े िसर fाथ?ना करती है, जहाँ पर पु¡ष और £ी दोनA ही शािमल ह| तो 
वह संgकृित के Lारा पTरभािषत मया?दा के अपमान का fदश?न करती है िजसमB 
वह रहती है। 

पौलुस न ेपछूा, �या £ी को उघाड़ ेिसर परमsे वर स ेfाथ?ना करना शोभा 
देता है? िसर ढकना आवsयक था। उस संgकृित मB, पु¡षA और ि£यA के बीच 
कुछ दरूी बनाए रखने कd उपयु�ता के Lारा उनका �वहार परखा जाता था 
जब वे लोग जनसाधारण मB एकि�त होते थे। पौलुस यह सुझाव नह\ दे रहा था 
Oक जो कुछ उसन ेकहा वह अ@ततः यही है Oक ि£यA को लµय बनाते �ए ही 
िनद­श Oदए गए ह|। पृbभुिम मB पु¡षA के Lारा िसर ढककर fाथ?ना अथवा 
भिव§यLाणी करन ेका अनुिचत काय? बताना भी है। 

आयतB 14, 15. �या gवाभािवक रीित यह नह\ िसखाती Oक यOद पु¡ष 
लlबे बाल रख,े तो उसके िलए अपमान है? gप� ¡प से एक पु¡ष के बाल £ी के 
बालA के समान ही बढ़ते ह|। एक fकार से “gवाभािवक” रीित से सीखन ेके बारे 
मB पौलुस इस fकार समझता है Oक यह सामा@य ¡प स ेपरlपरा: पर सहमत 
होना है। उसके िवचार मB, gवाभािवक रीित कd िशHा वह है जो Oक मया?दा के 
Hे� के अ@तग?त हो (11:13); Oकसी भी fकार कd अनैितक अथवा सामािजक 
¡प से अgवीकाय? चलन gवाभािवक रीित के िव¡� था। कुछ उदाहरणA मB 
मया?दा से अिधक Oकए गए काय? को समgया का सामना करना होता था। 
उदाहरण के िलए रोिमयो 1:26 मB fेTरत ने परमेnर के Lारा ठहराई गई 
नैितकता के बारे मB कहा और ि£यA ने भी “gवाभािवक �वहार को उससे जो 
gवभाव के िव¡� है, बदल डाला,” के बारे मB कहा। “gवाभािवक रीित” निैतकता 
कd िशHक थी, और लlबे समय स े अिgत]व मB रही सामािजक परlपरा: के 
समथ?न के िलए gवाभािवक रीित के fित भी पौलुस न ेआ�ह Oकया। उस समय 
कुTर@थ के समाज मB लlबे बाल रखना पु¡ष के िलए लÄाजनक था। इस fकार 
का चलन gवाभािवक रीित स ेिवरोध मB था और जहाँ तक कुTर@थ के लोगA कd 
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बात थी तो यह उनके अनुभव के िवरोध मB था। fेTरत न ेइस परlपरा का fयोग 
अपने तक?  को मज़बूत बनाने के िलए Oकया Oक पु¡ष के िलए यह अनुिचत है Oक 
वह िसर ढके fाथ?ना अथवा भिव§यLाणी करे। पु¡षA अथवा ि£यA को लlबे 
अथवा छोटे बाल रखन ेकd मया?दा के बारे मB संकेत देत े�ए एक नए िवषय कd 
ओर ले जाने के िलए fTेरत तीÖता से आगे नह\ बढ़ रहा था। इसके gथान पर वह 
पु¡षA के िलए छोटे बाल होना और ि£यA के बड़े बाल होने का अनुमान लगा 
रहा था जो Oक िवशेषता के साथ हA और ि£यA के िलए एक ढकाव अथवा पद­ 
कd मया?दा का िववरण देन ेके िलए उसन ेऐसा Oकया। 

पु¡ष के लlब ेबाल उसके िलए अनादर का कारण ह| यह दावा ऐितहािसक 
सlब@ध रखता है। gपाट?न यो�ा अपने लlबे बालA के िलए अ�दतू माने जाते थे; 
fाचीन समय से उनकd परlपरा ने इस ¡िच को आक=ष?त Oकया �यAOक यह 
िनयम के िव¡� था।16 सामा@यतया, यूनानी और रोमी लोग छोटे बाल रखते थे; 
ि£याँ लlबे बाल रखती थ\। पौलुस ने उस अ�यास का fयोग, पु¡षA और ि£यA 
के Lारा जनसाधारण मB fाथ?ना करते समय िसर ढकने के िवषय मB अपनी िशHा 
को समथ?न देन े के िलए Oकया। उसन ेयह भी कहा Oक बाल उस को ओढ़नी के 
िलए Oदए गए ह| (11:15)। fेTरत यह वादिववाद नह\ कर रहा था Oक पु¡षA 
अथवा ि£यA के आनुवांिशक »ंृगार मB जो कुछ भी है वह लlबे बाल अथवा छोटे 
बालA का समथ?न करता है। 

आयत 16. िसर ढकने और सामुदाियक आराधना मB उ@हB लागू करने के िलए 
कुTर@थ के लोगA कd fशंसा मB पौलुस ने बातचीत आरlभ कd (11:2)। ऐसा 
लगता है Oक पौलुस ने िजस बात के िलए कलीिसया कd सराहना कd थी उसका 
पालन वे लोग कर रहे थे। मसीही मंडली मB पु¡ष उघाड़ ेिसर आराधना करने मB 
असुिवधाजनक महसूस कर रहे थे इस कारण सlभव है Oक fÂ उठे हA। 
अ@यजाित लोग रोमी ईnरA कd आराधना के समय अपने िसर ढकते थे। हो 
सकता है Oक ि£यA ने ऐसा सोचा हो Oक जब आराधना मंडली मB पु¡षA को िसर 
ढकना आवsयक नह\ है तो यह उनके िलए भी आवsयक नह\ है। पौलुस के श�दA 
ने कलीिसया कd रीित को मज़बूत Oकया और इन मसीही लोगA को उ]सािहत 
Oकया Oक वे वैसा ही करB जैसा Oक वे करते आ रहे थे। 

fेTरत न ेएक अ@य Tट�पणी भी रखी। कुTर@थ कd कलीिसया कd शाि@त ब�त 
नाज़Ôक थी। उसन ेभाइयA स ेकहा Oक जो कोई �ि� आराधना मB पु¡षA और 
ि£यA कd िवशेष भूिमका को अनदखेा करते ह| वे सब gथानA मB परमेnर के 
fेTरतA और कलीिसया: का िवरोध करत े ह|। f]येक मसीही �ि� और 
कलीिसया: के िलए यह आवsयक था Oक उनमB इितहास और उनके चारA ओर 
के समुदाय को िgथरता देन े वाला fभाव हो। एक आSाकारी सभा मB एक 
झगड़ालू (φιλόνεικος, Oफ़लोनीकोस) �ि� के कारण भयंकर द§ुपTरणाम देखन े
को िमल सकत ेह|। अतः 11:16 मB पौलुस ने कुTर@थ के लोगA को याद Oदलाया 
Oक िसर ढकने के बारे मB जो कुछ उसने कहा है वह f]येक gथान मB परमnेर कd 
कलीिसया: के चलन को fितिबिlबत करता है। कुTर@थ मB अथवा कह\ भी कोई 
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भी �ि� Oद� ¡प से fमािणक िमसाल (देखB 7:17) के िवरोध मB खड़ा न हो।  
कुTर@थ मB िसर ढकना, जसैा Oक सामािजक परlपरा के Lारा ठहराया गया 

था, मंडली मB पु¡ष और £ी के बीच के सlब@ध को fितिबिlबत करता था। Oफर 
भी असमानता के अ@य मामले कलीिसया मB gप� ¡प से देख ेजा सकत ेथे। कुछ 
लोग अ@य लोगA से धनवान थे; और कुछ लोग य�दी थे, जबOक अ@य लोग 
यूनानी अथवा रोमी थे। जो लोग उ¸ gतर रखते थे वे मसीही लोगA कd मंडली 
मB अपने चारA ओर कd संgकृित के सामािजक अ@तर के िलए चलने के fित 
झुकाव रखते थे।  

जब कलीिसया एक संगित भोज के िलए एकि�त होती थी तो उनके gतर 
का अ@तर gप� ¡प से देखा जा सकता था। मसीह मB ऐसा होना चािहए था Oक 
अमीर और गरीब, दास और gवतं�, अथवा य�दी और अ@यजाित (“यूनानी”; 
गलाितयA 3:28) के बीच कोई अ@तर न रहे। सहभागी भोज इसिलए था Oक यह 
मसीह मB समुदाय के fित Sान और एकता का समय हो पर@तु जो लोग उ¸ gतर 
के लोग थे वे िनÀ gतर के लोगA के साथ संगित करन े के fित अिनिªछत थे। 
उनके भोज इस fकार के Oफजूलखच? वाले उ]सव थे Oक एक गरीब �ि� के 
Lारा इस fकार करना असlभव के समान था। पौलुस न े इस समgया का 
िनवारण करना चाहा। गाल×ड ने Tट�पणी कd, 

कुTर@थ कd कलीिसया मB एक समgया यह थी Oक यह रोमी सांgकृितक मू�यA 
से भर गई िजसने �ूस के Sान का सामना करने का fयास Oकया ... पौलुस 
एक काम करने के िलए मन रखता है: Oक यूनानी-रोमी fथा: कd ज़हरीली 
िम�ी से कुTर@थ के भोजA को उखाड़ Oदया जाए और अ@य लोगA के िलए 
मसीह के fेमी बिलदान कd पोषण करन े वाली िम�ी मB उसे पनुः बो Oदया 
जाए।17 

एक समय मB कलीिसया का इस fकार एक साथ होना िवभाजन और झगड़A का 
£ोत बन गया। इसके िलए पौलुस उ@हB सराहता नह\ है। 

फूट के कारण लÄा (11:17-22) 
17पर@त ुयह आSा देत े�ए म| तlुहB नह\ सराहता, इसिलए Oक तlुहारे इकÓे 

होन ेस ेभलाई नह\, पर@त ुहािन होती है। 18�यAOक पहल ेतो म| यह सनुता �ँ, 
Oक जब तमु कलीिसया मB इकÓे होत ेहो तो तमु मB फूट होती है, और म| इस पर 
कुछ-कुछ िवs वास भी करता �ँ। 19�यAOक दलब@दी भी तमु मB अवsय होगी, 
इसिलए Oक जो लोग तमु मB खरे ह| व ेfगट हो जाएँ। 20अत: तमु जो एक जगह मB 
इकÓे होत ेहो तो यह fभ-ुभोज खान ेके िलए नह\, 21�यAOक खान ेके समय एक 
दसूरे स ेपहल ेअपना भोज खा लतेा है, इस fकार कोई तो भखूा रहता है और 
कोई मतवाला हो जाता है। 22�या खान-ेपीन े के िलए तlुहारे घर नह\? या 
परमेs वर कd कलीिसया को तªुछ जानत े हो, और िजनके पास नह\ है उ@हB 
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लिÄत करत ेहो? म| तमु स े�या क�ँ? �या इस बात मB तlुहारी fशसंा कqँ? 
नह\, म| fशसंा नह\ करता। 

आयत 17. इस आयत के स@दभ? मB, समु¸यबोधक अ�य पर@त ु (δέ, डी) 
एक िवरोधसूचक काय? है जो Oक अ@तर अथवा िवरोध fकट करता है। पाठक 
सlभािवत ¡प से पौलुस से कठोर श�दA कd अपHेा करBगे �यAOक वह िसर ढकन े
के िवषय पर बात कर रहा था। िसर ढकना और भोज मB सहभागी होना आपस 
मB जुड़ े �ए थे �यAOक य े दोनA गितिविधया ँ उस समय के अनुसार थ\ जब 
कलीिसया एकि�त (“जब तुम इकÓे होते हो [συνέρχεσθε, सुनेख­gथे]”) होती 
थी। आगे उसने कहा Oक वह उ@हB नह\ सराहता �यAOक जब कलीिसया इकÓी 
होती थी (συνέρχεσθε, सुनेख­gथे, इकÓा होना), तो वह भलाई के िलए नह\ 
पर@त ुहािन के िलए इकÓी होती थी। पौलुस के प�A मB इस fकार कd O�या का 
¡प मा� 1 कुTरि@थयA मB ही आता है: कलीिसया के सामा@य भोज के िवषय मB 
उसकd बातचीत मB यह चार बार (11:17, 20, 33, 34) और दो बार उस समय 
आता है जब वह अ@य-भाषा के fयोग और गलत fयोग के बारे मB भाइयA को 
उपदेश देता है (14:23, 26)। साथ ही fTेरत ने ἐν ἐκκλησίᾳ (एन इकलीिसआ, 
अHरशः, “कलीिसया मB”) वा�यांश का fयोग 1 कुTरि@थयA (11:18; 14:19, 
28, 35) मB अÆभुत तरीके से Oकया, जहाँ पर कहने का अथ? है “सभा मB”। साथ के 
पद लोगA कd सभा: कd मंडली (जसैा Oक fTेरतA के काम 20:7 मB दखेने को 
िमलता है) का सझुाव देते ह| अथवा सकेंत देते ह|, पर@तु नया िनयम िवgतृत 
जानकारी नह\ देता Oक जब कलीिसया एकि�त होती थी तो वह �या करती थी। 

पौलुस न े fभु भोज के बारे मB उसी समय बताया जब वह मू=त?यA को 
बिलदान करने वाले माँस (10:16-22) के बारे मB बात कर रहा था। उसने उस 
िवषय का पTरचय Oफर से यहाँ पर, संगित भोज के स@दभ? मB Oदया है। इन दोनA 
ही gथानA मB fभु भोज fाथिमक शीष?क नह\ है। अ"याय 10 मB fेTरत ने fभ ु
भोज के बारे मB उस समय बताया जब वह मू=त? कd मेज़ के आगे बैठन ेऔर मूख? 
के भोजन मB सहभागी होने के बारे मB चेतावनी द ेरहा था। अ"याय 11 मB उसन े
मसीह के िनgवाथ? fेम, जैसा Oक यह रोटी और �याले मB सहभागी होने के िच@ह 
के ¡प मB Oदया और साथ ही सहभागी भोजA मB gवाथ? fकट करने वाले लोगA के 
साथ अ@तर fgतुत Oकया। 

fभु भोज को fभु ने gथािपत Oकया, यह पुनरावलोकन fTेरत के तक?  का एक 
भाग था Oक कुTर@थ मB चलन के ¡प मB जो सामा@य भोज था वह िवभाजन कd 
ओर जा रहा था और यह कोई एकता नह\ Oदखा रहा था। 

आयतB 18, 19. इकÓा होन ेकd O�या को दोहराते �ए पौलुस ने पहले स े
अिधक gप� ¡प स ेकहा Oक वह कलीिसया के ¡प मB (एन इकलीिसआ) मंडली के 
उन मसीिहयA के बारे मB बता रहा था जो Oक स�ाह के पहले Oदन (देखB fTेरतA 
20:7; 1 कुTरि@थयA 16:2) इकÓे होत ेथे। यह वही Oदन था जब चेलA न ेfभु कd 
कÁ को ख़ाली पाया (म�ी 28:1; मरकुस 16:2; लूका 24:1; यहू�ा 20:1). 
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नए िनयम मB, “fभ ुका Oदन” (2 िथgसलुनीOकयA 2:2; 2 पतरस 3:10; देखB 
1 कुTरि@थयA. 1:8) वह नह\ है जो Oक “fभ ुके Oदन” (fकािशतवा�य 1:10) पद 
मB Oदया गया है। यूनानी वा�यांश gवयं ब�त अलग ह|। पूव? के पद (ἡ ἡµέρα 
τοῦ κυρίου, ही हीमेरा कुTरऔ) पुरान ेिनयम के भिव§यLकता: से इसे उधार 
लेते ह|। यह युग के अ@त को अथा?त उस Oदन के िवषय मB बताता है जब fभ ु
दसूरी बार @याय करने के िलए (देखB इÁािनयA 9:28; 2 कुTरि@थयA 5:10) fकट 
होगा। “fभ ु के Oदन” (ἡ κυριακὴ ἡµέρα, ही कुTरआकd हीमेरा), दसूरी तरफ़ 
स�ाह के fथम Oदन के िवषय मB बताता है जब मसीही लोग एकि�त होते ह|। 
इस वा�यांश का पूरा भाग fकािशतवा�य 1:10 मB देखा जा सकता है; पर@तु 
fेTरत न े इसी िवशेषण, “fभ ु के” (κυριακός, कुTरआकोस), का fयोग  
1 कुTरि@थयA 11:20 मB fभु भोज के िलए Oकया है। 

पौलुस ने प� का आरlभ, इन मसीिहयA को िविभ� िशHकA के fित और 
िवशेष ¡प से पौलुस और अपु�लोस (1:10-15) के fित िनbा के आधार पर 
िवभाजन के िलए डाँटत े�ए Oकया। कुTर@थ मB अ@य िवभाजन, »ेणी कd उ¸ता 
के कारण उ]प� हो गया था। िविभ� तरीकA से »ेणी मB िवभाजन gवयं को fकट 
करते थे पर@तु उ@हB उस समय gप�ता के साथ दखेा जा सकता था जब 
कलीिसया सभा के भोज के िलए एकि�त होती थी। 

गड? थीसेन ने पौलुस के Lारा 11:17-22 मB सlबोिधत करने वाले िवभाजनA 
के ऐस े बा"य करने वाले साµय fgतुत Oकए जो Oक gवाथo लोगA के Lारा 
सहभागी होने से मना करन ेकd तुलना मB अिधक ह|।18 जो मसीही कलीिसया के 
एकि�त होने के gथान उपल�ध करवात ेथे उनके पास भौितक साधन और उ¸ 
सामािजक gथान था। जब वे अपना भोजन लेते थे उस समय वे कलीिसया के 
िनÀ gतर के त]व से gवय ंको अलग कर िलया करत ेथे। वे तब ही खाते थे जब 
उनकd इªछा होती अथवा िजतना ब�मू�य खाने कd उनकd इªछा होती थी। 
कलीिसया ने »ेणी मB अ@तर के भाग को gवीकार कर िलया था िजसे िवgतृत 
संgकृित मB दखेा जा सकता था पर@तु साथ ही यह परमेnर के अनु�ह के Lारा 
छुड़ाए गए लोगA कd संगित के िलए ज़हरीला भी था। 

कुTर@थ मB सामािजक िवभाजन का जो सामा@य भोज िज़lमेदार था उसे fभु 
भोज कd समानता fदान नह\ कd जा सकती। उस gमरण स ेअलग, कुTर@थ के 
िवnासी लोग समुदाय के भोज मB सहभागी होते थे जो Oक fभु भोज के पहले 
अथवा बाद मB आया।19 इस भोज को रखने के पीछे यह उ ेsय था Oक एकता को 
बढ़ावा Oदया जा सके पर@तु यह िवभाजन का एक िच@ह बन गया था। आपस मB 
धनवान और गरीब लोगA का अलग-अलग होना, मसीह कd दहे के Lारा एकता 
के िलए Oकए जाने वाले दावे को झूठा ठहरा रहा था। इन कलीिसयाई 
पाTरवाTरक भोजA के साथ इस fकार कd फूट के िवषय मB पौलुस ने उपयु� ¡प 
से उ@ह\ £ोतA से सुना िज@हAन ेउसे अ@य िवभाजनA के बारे मB बताया था। जसैा 
Oक कुTर@थ कd रीितयाँ असहनीय थी, इस मामले पर आगे बात करने से पहले 
fेTरत यह कहत े�ए उन पर अिभयोग लगान ेमB नरम पड़ा Oक वह सचूना: मB 
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कुछ-कुछ िवs वास करता है।  
fेTरत आपस मB िवभाजनA कd सराहना नह\ करता और कम-स-ेकम आपस 

मB ऊपरी अ@तर लाने वाले मसीिहयA कd सराहना नह\ करता जो Oक पौलुस के 
अनुसार एकता के fकाश मB चTर� से बाहर के लोग बन गए थे जैसा Oक उसन े
1:10 मB बलपूव?क आ�ह Oकया था। तमु मB फूट होती है, का स@दभ? एक "यान 
देने वाला िब@द ूहै। fथम दिृ� मB, 11:19 एक तरफ़ के gवभाव को Oदखाता है; 
यह इस fकार है मानो पौलुस, 11:18 मB िवघटन के कारण दी गई डाँट को 
यो¥य बनाने कd आवsयकता महसूस कर रहा हो। इसे इस fकार पढ़B Oक fTेरत, 
कुछ पTरिgथितयA के अ@तग?त “फूट” कd सराहना कर था। 1:10 और 11:18 को 
"यान मB रखत े�ए, fTेरत िजस िवषय को fबल ¡प से अgवीकार कर Oदया था 
उसे Oक@ह\ पTरिgथितयA के अ@तग?त सराहना करन े के िलए अपन े िवषय स े
भटक �यA रहा है? यह अªछा रहेगा Oक 11:19 को पढ़ा जाए। यह आयत 
11:18, “और म| इस पर कुछ-कुछ िवs वास भी करता �ँ,” मB अि@तम वा�यांश 
पर एक िववरण हो सकता है। 

पौलुस कुछ-कुछ िवnास करता था Oक कलीिसया जब सामुदाियक भोज मB 
सहभागी होती थी तब उनमB अभि� के िवभाजन देखन ेको िमलते थे। वह यह 
देख पा रहा था Oक परमेnर, कलीिसया को आकार दे रहा था; वह कुTर@थ के 
िवnासी लोगA के दढ़ृ िन�य कd परख कर रहा था िजससे Oक यह देखे Oक �या 
वे उसी समान जीवन जी रहे ह| जैसा यीशु ने िसखाया। जो लोग खरे ह| व ेfगट 
Oकए जाएँ इसके िलए यह आवsयक था Oक िभ�ताएँ सामने आ जाएँ। कलीिसया 
मB िवभाजन कd िgथित के िलए कुTर@थ के सब मसीही समान ¡प स ेिज़lमेदार 
नह\ थे। जो लोग अपनी समृि� का Oदखावा करते थे वे इस िवभाजन का कारण 
थे (देखB 11:27)। फूट कd आ]मा को gथान देने के साथ ही जब वे लोग खा-पी 
रहे थे तो वे gवयं पर और मसीह कd सlपूण? देह पर (11:29) परमेnर के @याय 
को आमि@�त कर रहे थे। अनुिचत रीित से ख़ाने और पीने के Lारा वे देह कd 
एकता को हािन प�ँचा रहे थे। Oकसी fकार कd असहमित के िबना, सlपूण? 
कलीिसया सlभािवत ¡प से मसीही जीवन के िलए िनयमA के ¡प मB सामािजक 
¡प से उ¸ वग? मB gवयं के पद को ऊँचा उठान ेकd रीित पर थे। 

इस fकार के िवभाजन कुTर@थ मB Oकए जा रहे थे िजस समय उनमB अिधक 
समृ� लोग gवयं को �ि�गत समूह मB बाटँ रहे थे िज@हB भि� अथवा पिव�ता 
से कोई लेना-देना नह\ था। यह मा� gवाथ? और अिभमान के कारण था। िजस 
fकार के िवभाजनA कd बात यहाँ पर कd जा रही है वे उ@ह\ शि�यA के Lारा 
चलायमान नह\ ह| जैसा Oक अ"याय 1 से 3 मB देखत ेह|। मा� इसी बात मB वे 
समानता रखत ेह| Oक उनकd उ]पि� घम�ड और सव¦¸ता के आचरण के साथ 
और भाइयA और बहनA के बीच बाधाएँ उ]प� करने के साथ है। 

आयत 20. नया िनयम मB fभ-ुभोज वा�यांश मा� इसी आयत मB देखन ेको 
िमलता है। जसैा Oक, gवािम]व का संकेत देने के िलए यूनानी वण?लोप के िच@ह 
का fयोग नह\ करता, इस कारण कोई भी �ि� “fभु का,” τοῦ κυρίου (टो 
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कुTरओ) जसैे gवािम]व Oदखाने वाले संकेत कd अपेHा करेगा; पर@तु पौलुस न े
असाधारण िवशेषण κυριακός (कुTरआकोस) का fयोग Oकया िजसका अथ? है 
“fभु से सlब@ध रखने वाला।”20 नए िनयम मB यह िवशेषण एक और gथान मB 
fकािशतवा¤य 1:10 मB है जहाँ पर “fभु के Oदन” के वा�यांश का अनुवाद Oकया 
गया है। दो श�द “भोज” और “Oदन” से पूव? “fभु से सlब@ध रखने वाला” अथ? देने 
वाले िवशेषण का fयोग यह िववरण देता है Oक मसीह कd ओर पTरव=त?त �ए 
लोगA को पौलुस Oकस fकार िसखाता था Oक वे fभ-ुभोज और स�ाह के fथम 
Oदन सहभागी होने का gमरण समान ¡प से रखB। स�ाह के fथम Oदन एकि�त 
होना और fभ-ुभोज ऐसे दो िब@द ूह| जो िवशेष ¡प मB fभु स ेसlब@ध रखते ह|। 
इसे याद रखना और इसे बनाए रखना f]येक के ±दय पर अंOकत हो जाए। 
पौलुस ने एक वा�यांश को जोड़ा िजसे अनके अनुवादA ἐπὶ τὸ αὐτὸ (एपी टू 
ओटो) मB अनदेखा कर Oदया गया िजसका अथ? है एक-साथ। यह वा�यांश fTेरतA 
के काम (दखेB 1:15; 2:1, 44) के आरिlभक अ"यायA मB सामा@य ¡प से है जो 
Oक मसीहत के समूह कd fकृित पर बल दतेा है। fभु के Oदन कलीिसया का एक-
साथ आना और fभ-ुभोज लेन ेमB कलीिसया के सामा@य अंगीकार ने परमेnर के 
दािहने ओर िवराजमान gवगoय मसीह (देखB 10:16; इÁािनयA 10:12) के साथ 
f]येक मसीही �ि� कd वgत ुके बाँटे जाने और सहभागी होने को पTरभािषत 
Oकया। वह िवशेष Oदन और भोज एक-साथ चलते ह|; ये दोनA ही fभु के जोश 
और मृ]यु पर उसकd िवजय gमरण करवात े ह|। अंगीकार, जीवन-शैली और 
संगित मB लोगA को एक साथ लाने के िलए ये मूलभतू O�याएँ थी।  

आयत 21. ऊपरी तौर पर, कुTर@थ मB fभ-ुभोज मा� एक िविध बन कर रह 
गई थी। ऐसा लग रहा था Oक कलीिसया न ेयह मान िलया था Oक िजस fकार वे 
fभ-ुभोज लेते ह| वह अिधक मह]वपूण? नह\ है। पौलुस ने इसी fभाव मB कहा, 
“िजस fकार का आचरण तुम करत ेहो उस fकार तुlहारी िविधयA मB fभु भाग 
नह\ लेता। िजसे तमु ‘fभ-ुभोज’ कहते हो वह परमेnर को मिहमा दनेे वाला 
नह\ है।” 

पौलुस दो अलग-अलग बातA पर बातचीत कर रहा था। 11:21 मB उसन े
fभ-ुभोज और इसके gमरण के िलए और आराधना के िलए कलीिसया के Lारा 
इस िविध मB बार-बार भाग लेना और संगित भोज के बारे मB कहा िजसमB f]यके 
जन gवय ं के भोज के िवषय मB ही िचि@तत रहते ह|।21 िजस fकार मसीही 
सामा@य भोज को देखत ेथे उससे सामािजक-आ=थ?क gतर पर एक अ@तर उ]प� 
होता था जो Oक उनके इस दावे को झठूा ठहराता था Oक fभ-ुभोज मB िच@ह के 
¡प मB एकता के साथ वे एक देह ह|। इन दोनA िब@द:ू के बीच बातचीत करने के 
िलए और इसमB शािमल आचरण मB अ@तर fकट करने के िलए, fेTरत gवत@� 
¡प से घूमा। कुछ लोग भूख े ही रह जाते थे जबOक कुछ मतवाले हो जात े थे। 
पौलुस के श�दA मB उपिgथत जोश यह घोषणा करता है Oक उनकd रीित, देह कd 
एकता कd एक भयानक अgवीकृित थी। 

वेयन ए मी�स, सlभािवत ¡प से यह िन§कष? देने मB सही थे Oक पौलुस के 
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उपदेशA को समझन े का सबस े उ�म तरीका यह है Oक “आधारभूत िवभाजन, 
(तुलना]मक ¡प स)े धनवान और (तुलना]मक ¡प स)े गरीब के बीच है।”22 सभा 
के भोज के समय धनवान लोग अपने gतर को fकट करने के Oदखावे से भरे 
साµय के Lारा गरीब को नीचा Oदखात ेथे। fभ-ुभोज मB कुTर@थ मB मसीही लोग 
gवयं के िलए घोषणा करते थे Oक वे िवnासी ह| जो Oक परमेnर के सlमुख एक 
समान ह|। सामा@य भोज के समय धनवान लोग gवयं और उनसे कम gतर के 
लोगA के बीच ऊपरी तौर स े शारीTरक दरूी बना कर रखत े थे; अपने साथी 
मसीिहयA के िवषय मB लापरवाही के साथ जैसा उ@हB िfय लगता था (देखB 
11:33) उसी समान वे लोग खाते और पीते थे। 

आयत 22. यहाँ पर मह]वपूण? वा�यांश Oक म| fशसंा नह\ करता (देखB 
11:17) को कोbक मB डाला जा सकता है। यह कथन gमरण कराता है Oक जब 
पौलुस िववरण Oदया था Oक fभ-ुभोज Oकस fकार gथािपत Oकया गया (11:23-
26) तो यह gवयं मB एक अ@त नह\ है। सामा@य भोज के समय सामािजक 
अलगाव को लेकर वह िचि@तत था। 

fभ-ुभोज (11:23-34) 

चार सुसमाचारA का िववरण समा� करने के बाद नया िनयम के पाठक 
सlभािवत ¡प स ेिनÀिलिखत दgतावेज़A मB यीशु के द�ृा@तA और कायN के बार-
बार आने वाले स@दभN को ढँूढन े कd अपHेा करBगे। Oफर भी fेTरतA के काम, 
पि�याँ और fकािशतवा�य, fभु के जीवन और सेवकाई के िवषय मB ब�त कम 
ही बताते ह|। सामा@यतया अिधक बल उसकd मृ]यु, पनु¡]थान और पुनः वापस 
आने के िलए उसके वायदA मB देखा जा सकता है। पौलुस ने िविभ� अवसरA पर 
उन कथनA का fयोग Oकया िज@हB fभ ु ने तयैार Oकया (1 कुTरि@थयA 7:10; 
9:14), पर@त ुfभ-ुभोज के िवषय पर उसके Lारा Oकए गए िनवारण मB उसके 
प�A मB कह\ पर भी ऐसा नह\ है िजससे तुलना कd जा सके। 

fभ-ुभोज मB, परमेnर अपन ेअनु�ह को fकट करता है और अपनी सामथ? 
के िवषय मB बताता है। रोटी और �याला, मसीही िवnास के आधारभूत अवसर 
को gमरण Oदलाता है। यह gमरण रखा जाना चािहए पर@तु यह उससे भी अिधक 
बढ़कर ह|। पौलुस के प� मB हम पहले ही देख चकेु ह| Oक �याला, मसीह के ल� मB 
“सहभािगता” अथवा “संगित” है और रोटी, fभ ुकd देह मB “सहभािगता” अथवा 
“संगित” (10:16) है। 

भोज को gथािपत Oकया जाना (11:23-26) 

23�यAOक यह बात मझु ेfभ ुस ेप�ँची, और म| न ेतlुहB भी प�ँचा दी Oक fभ ु
यीश ुन े िजस रात वह पकड़वाया गया, रोटी ली, 24और ध@यवाद करके तोड़ी 
और कहा, “यह मरेी देह है, जो तlुहारे िलए है: मरेे gमरण के िलए यही Oकया 
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करो।” 25इसी रीित स ेउसन ेिबयारी के पीछे कटोरा भी िलया और कहा, “यह 
कटोरा मरेे ल� मB नई वाचा है: जब कभी पीओ, तो मरेे gमरण के िलए यही 
Oकया करो।” 26�यAOक जब कभी तमु यह रोटी खात ेऔर इस कटोरे मB स ेपीत े
हो, तो fभ ुकd म]ृय ुको जब तक वह न आए, fचार करत ेहो। 

आयत 23. पौलुस ने अनके िववादA के बीच िजस सुसमाचार का fचार 
Oकया था उसके िवषय मB वह कहता है, “�यAOक वह मुझे मनु§य कd ओर से नह\ 
प�ँचा, और न मुझे िसखाया गया, पर यीशु मसीह के fकाशन स े िमला” 
(गलाितयA 1:12)। fेTरत ने अपना यह अिधकार Oकसी मन§ुय से fा� नह\ 
Oकया - न ही य¡शलेम मB fेTरतA से ही fा� Oकया। ठीक उसी समय उससे पहले 
के fेTरतA के Lारा पीछे छोड़ी जा चुकd परlपरा को उसन े िनरgत नह\ Oकया 
(2:2), न ही उसने िवnासी लोगA को यह िसखाया Oक वे मसीही परlपरा: को 
ह�का कर लB (2 िथgसलुनीOकयA 2:15)। जब पौलुस न ेइस बात पर बल Oदया 
Oक यह बात मझु ेfभ ुस ेप�ँची तब यह बात उसने कुTर@थ के लोगA तक प�ँचा 
दी, वह सlभािवत ¡प से इस बात का दावा नह\ कर रहा था Oक मसीह ने उसे 
Oकसी fकार का gवत@� fकाशन Oदया था। fभु से जो fकाशन उसने पाया वह 
उसके पास उससे पहले के fेTरतA और भिव§यL�ा: के Lारा प�ँचा िज@हB 
सुसमाचार कd आधारभूत घटना: के िवषय मB आिधकाTरत ¡प से बोलने के 
िलए आ]मा के Lारा fेरणा दी गई थी। fभ-ुभोज लेने के तरीके के िवषय मB 
पौलुस कd इªछा यह थी Oक वह कुTर@थ के लोगA को सुधारन ेसे बढ़कर उनके 
िलए कुछ करे। उसकd िच@ता का कारण यह था Oक सामुदाियक भोज के िलए 
भोज को Oकस fकार लागू Oकया जाए। 

सlभािवत ¡प से fेTरत ने अपनी आरिlभक भBट (देखB fTेरतA के काम 18:1-
11) मB कुTर@थ के लोगA को िसखाया Oक वे fभ ु- भोज का पालन करB। जहाँ कह\ 
पौलुस ने कलीिसया: कd gथापना कd उसने मसीही लोगA को िनद­श Oदए Oक वे 
fभु के Oदन मB एकि�त हA और fभ ु - भोज का पालन करB। पौलुस ने अ@य 
िमशनरी लोगA के साथ नए मसीही लोगA को बताया Oक यीश ुन ेिजस रात वह 
पकड़वाया गया, रोटी ली। जब मसीही लोग रोटी तोड़त ेह| और �याले मB स ेपीत े
ह| तब वे यीशु के बिलदान को gमरण करते ह|। 

आयत 24, 25. केवल पौलुस और लूका न ेही रोटी ली, ... और ध@यवाद 
करके तोड़ी (εὐχαριστήσας, यूखाTरgटेसास) श�दA का fयोग Oकया है।23 म�ी 
26:26 और मरकुस 14:22 यह दशा?ता है Oक उसने रोटी के िलए “आशीष” 
मांगी, य�िप इन दोनA श�दA के अथ? मB अिधक अतंर नह\ है। जब एक मसीही 
अपने संग के िवnासी के साथ कलीिसया मB रोटी तोड़न ेमB भाग लेता है, तो वह 
मसीह कd देह मB शािमल होता है। 

कुछ लोग “qपांतरण” कd िशHा देत ेह| िजसका िस�ांत यह है Oक जब एक 
िवnासी fभु भोज कd रोटी लेता है तो वह शाि�दक qप स ेमसीह के देह मB 
बदल जाती है। िजस तरह उसन े दसूरे संदभ? मB “स¸ी दाखलता म| �ँ” कहा 
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(यूह�ा 15:1), इसके िवपरीत, ठीक उसी तरह यीशु न ेयह भी कहा, “यह मरेी 
देह है।” जैस ेयीशु दाख का qपक है, वैस ेही रोटी भी fतीका]मक और आि]मक 
qप स,े यीशु कd देह को दशा?ती है।  

रोटी और �याले मB भाग लेन े के Lारा िवnासी लोग यीशु पर अपना 
साव?जिनक िवnास fकट करत े ह| Oक यीशु मानव जाित के िलए मरा। उसन े
हमारे पापA को उठा िलया। fभु भोज मB भाग लेना आपसी सहभािगता है; यह 
एक दसूरे के साथ िहgसा बांटना दशा?ता है। रोटी और �याले मB भाग लेन ेके Lारा 
िवnासी लोग एक दसूरे के साथ सहभािगता करते ह| और सामूिहक qप स े वे 
fभ ु के साथ सहभािगता करते ह|। इस भोज के Lारा, िवnासी लोग अपन े
िवnास का पनु=न?धारण करत ेह| और ऊपर स ेसामथ? fा� करत ेह|। fभु भोज 
gमरण करने के बारे मB है, लेOकन यह केवल संgमरण ही नह\ है। 

हØत ेfित हØत,े िवnािसयA का मन �ूस पर कB O}त होता जाता है। दोनA 
आयतA मB, वत?मान काल, उ�ारकता? के संgमरण और उसकd मृ]यु मB भाग लेना 
दशा?ता है। पाचँवी सदी मB, अगgतीन न ेलाितनी मB एक वा�याशं िलखा िजसका 
अनुवाद इस fकार है, “म| तझुमB नह\ बदलंूगा, बि�क त ूमुझमB बदल जाएगा।”24 
जबOक हो सकता है Oक अगgतीन के मन मB qपांतरण जसैी कोई बात रही होगी, 
परंत ुवह इस बात मB सही था Oक परमेnर, fभ ुभोज के Lारा िवnािसयA को 
मसीह के समान बनन ेके िलए सामथ? fदान करता है। जब लोग भोजन करते ह| 
तो यह उनका पोषण करता है और इसिलए वे बढ़त ेजाते ह|; लेOकन जब कोई 
fभ ुभोज मB भाग लेता है तो इसका पTरवत?न का fभाव अलग होता है। रोटी 
और �याले मB भाग लेन े के Lारा, अराधक मसीह मB उस सीमा तक सहभागी 
होता है Oक सहभागी का िवnास काय? करने लगता है, तब वह यीशु के समान 
बनन ेलग जाता है। 

पौलुस न े जब fभु भोज स ेसंबंिधत मरेे gमरण के िलए यही Oकया करो 
श�दA का fयोग Oकया तो इसके कम स े कम दो अथ? िनकाले जा सकत े है। 
संभवतः fभ ुभोज मB भाग लेन ेवालA स ेयीशु यह gमरण करन ेके िलए कह रहा 
था Oक उनके उ�ार के िलए उसन ेजो दाम चुकाया है वे उसका gमरण करB। ऐस े
िgथित मB, संgमरण का पTरणाम कृतS होना चािहए। दसूरी सभंावना यह है Oक 
जो मसीही लोग fभ ुभोज मB भाग लेत ेह| वे परमेnर स ेिनवेदन करते ह| Oक वे 
उसके (मसीह के) �ूस पर बिलदान को दखेB, बि�क वे उसस े(परमेnर स)े िवनती 
करते ह| Oक वह �ूस को “gमरण” करे और उनके अपराध Hमा कर दे। इस 
अनुªछदे का सदंभ? यह सुझाव fgतुत करता है Oक कु·रंथुस के िवnािसयA का इस 
भोज मB भाग लेन े के तरीके पर fÂ उठाता है। एक मसीही होन े के नाते, हमB 
उ�ार देन े के िलए यीशु न ेजो दाम चकुाए, उस पर हमB "यान करना चािहए। 
हØत ेfित हØत,े हमB �ूस पर "यान करने कd आवsयकता है।  

यीशु का ल� बहान ेके Lारा परमेnर न ेअपन ेलोगA के साथ एक नई वाचा 
बांधी है। नई वाचा और पुरानी वाचा के बीच, िजस े परमेnर न े इyाएल के 
लोगA के साथ मूसा के Lारा बांधा था, का िवभदे Oकया जाना चािहए। म�ी 
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26:28 और मरकुस 14:24 मB �याले को “यह वाचा का मेरा वह ल� है” कहा 
गया है। लूका 22:20 कहता है, “यह कटोरा मेरे उस ल� मB जो तुlहारे िलए 
बहाया जाता है नई वाचा है।” पौलुस कd श�दावली, लूका कd श�दावली के 
समान है, परंत ु केवल 1 कु·रंिथयA मB ही �याला लेकर उसन े कहा जब कभी 
पीओ, तो मरेे gमरण के िलए यही Oकया करो। समाना@तर सुसमाचारA मB य े
श�द रोटी तोड़ने के प�ात ्िलख ेगए ह| न Oक �याले को आशीवा?द देन ेके बाद। 

चोट स ेल� बहना एक ±दय िवदारक दsृय है िजसमB एक �ि� िजनस ेवह 
fेम करता है, और उनसे वह Oकस सीमा तक सम=प?त है, कd गlभीरता Oदखाती 
है। पुरान ेिनयम मB बहाए गए ल� कd पिव�ता कd गlभीरता पाई जाती है। जब 
परमेnर न ेनूह के साथ वाचा बांधी तो उसने आदेश Oदया, “पर मांस को fाण 
समेत अथा?त ्ल� समेत तुम न खाना” (उ]पि� 9:4)। जब मूसा न े“यहोवा के सब 
वचन िलख Oदए” (िनग?मन 24:4), तब उसने बैलA को बिल करने का आदेश 
Oदया। तब उसन े “वाचा कd पुgतक को लेकर लोगA को पढ़कर सनुाया” और 
उसने ल� लेकर लोगA पर िछड़क Oदया। उसके य ेश�द थे “दखेो, यह उस वाचा 
का ल� है, िजसे यहोवा न ेइन सब वचनA पर तुlहारे साथ बाँधी है” (िनग?मन 
24:7, 8)। इÁािनयA कd प�ी के लेखक न ेइस ेएक िस�ांत के qप मB माना “... 
और िबना ल� बहाए पापA कd Hमा नह\” (इÁािनयA 9:22)। यीशु का बहाया 
�आ ल� उसके fेम कd गवाही और गहराई का fमाण है। यह मसीिहयA मB 
लगातार पाप Hमा, आशा, संगित और सामथ? स ेपTरपूण? होने का िचÙन है। 

परमेnर अपने लोगA को पुरान े िनयम के एक सबस े िfय एंव fगाढ़ 
अवधारणा के Lारा वाचा के बंधन मB बांधता है। इÁानी श�द ְּתירִב  (बेTरथ, 
“वाचा”) एक स ेअिधक दल के साथ संिध दशा?ता है, परंत ुइसमB यह आवsयक 
नह\ है Oक दोनA दल एक समान हA। LXX मB बेTरथ के िलए διαθήκη 
(िडयाथेके, “वाचा”) श�द fयोग Oकया गया है जहाँ स ेयह श�द, नए िनयम के 
fयोग मB लाया गया है। परमेnर न े नूह (उ]पि� 9:9), अÁाहम (उ]पि� 
15:18), इyाएल के लोग (िनग?मन 34:27), और दाऊद (2 शमूएल 23:5) के 
साथ वाचा बांधी। ियम?याह भिव§यव�ा न ेभिव§यवाणी कd थी Oक परमेnर न े
जो िविभ� वाचाएं लोगA के साथ बांधी थी वे मनु§यA के ±दय पर िलखी एक 
“नई वाचा” के साथ बदल दी जाएंगी (ियम?याह 31:31-34; दखेB इÁािनयA 8:7-
13)। जब यीशु न ेकहा Oक �याला “मेरे ल� मB नई वाचा” है, तो वह परमेnर के 
gव-fकाशन के एक लंबे इितहास का �यौरा द ेरहा था। उसने आगे इस बात कd 
भी घोषणा कd Oक मसीही लोग परमेnर के अनु�ह कd नई वाचा के 
उ�रािधकारी ह| (2 कु·रंिथयA 3:6)।  

आयत 26. fभु भोज, पीछे मुड़कर िवnािसयA के साथ संगित करने का 
gमरण Oदलाने के साथ ही, यह आगे को fभु के पुनरागमन ्कd ओर इंिगत करता 
है। मसीही लोग, fभु भोज मB शािमल होन ेके Lारा fभ ुकd म]ृय ुको जब तक वह 
न आए, fचार करत ेह|। कु·रंथुस वासी संभवतः जब भी इस रोटी मB स ेखात ेथे 
और �याले मB स ेपीत ेथे तो वे अपन ेआपको fभ ुकd मृ]यु और उसके पनुरागमन ्
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के बारे मB अHर fित अHर gमरण Oदलात े थे; परंत ुसंभवतः पौलुस न े “fचार 
करने” को अलंकाTरक qप स े fयोग Oकया था। अथा?त, खान े और पीन े कd 
fO�या मB, कु·रंथुस के मसीही लोग, िजस तरह आज अ@य लोग fभ ुभोज मनात े
ह|, fतीका]मक qप स ेमसीह कd बिलदानपूण? मृ]यु और उनका यह िवnास Oक 
मसीह दोबारा आ रहा है, को gवीकार करना था। 

fभ ुभोज मनाना (11:27-34) 

27इसिलए जो कोई अनिुचत रीित स ेfभ ुकd रोटी खाए या उसके कटोरे मB 
स ेपीए, वह fभ ुकd देह और ल� का अपराधी ठहरेगा। 28इसिलए मन§ुय अपन े
आप को जाचँ ल ेऔर इसी रीित स ेइस रोटी मB स ेखाए, और इस कटोरे मB स े
पीए। 29�यAOक जो खात-ेपीत ेसमय fभ ुकd देह को न पिहचान,े वह इस खान े
और पीन ेस ेअपन ेऊपर द�ड लाता है। 30इसी कारण तमु मB ब�त स ेिनब?ल और 
रोगी ह|, और ब�त स ेसो भी गए। 31यOद हम अपन ेआप को जाचँत ेतो द�ड न 
पात।े 32पर@त ु fभ ु हमB द�ड देकर हमारी ताड़ना करता है, इसिलए Oक हम 
ससंार के साथ दोषी न ठहरB। 33इसिलए, हे मरेे भाइयो, जब तमु खान ेके िलए 
इकÓे होत ेहो तो एक दसूरे के िलए ठहरा करो। 34यOद कोई भखूा हो तो अपन े
घर मB खा ल,े िजसस ेतlुहारा इकÓा होना द�ड का कारण न हो। शषे बातA को 
म| आकर ठीक कqँगा। 

आयत 27. वषN स ेमसीही इस आयत पर िवचार करते रहे ह|। कुछ इस बात 
स ेडरत ेह| Oक कोई fभ ुभोज को अनिुचत रीित स ेन ले। अपन ेपापA के बारे मB 
अिधक सतक?  होने के कारण, कुछ लोगA न ेिहचOकचाहट के साथ रोटी तोड़ी हो 
या Oफर उ@हAन ेउसमB भाग लेन ेस ेइनकार कर Oदया हो। 

fभ ुभोज मB अनुिचत रीित स ेभाग लेन ेका अथ? अपन ेपापA स ेप�ाताप न 
Oकया गया हो, समझा गया होगा। कई मसीही ऐस ेभी ह| िज@हAने अपने पापA 
को पूरी तरह न छोड़ा हो (देखB कुलुिgसयA 3:8)। इसके साथ ही, कई लोग fभु 
भोज मB भाग लेत ेसमय अपन ेमिgत§क को िनयं�ण मB रखन ेके िलए संघष? करत े
ह| और इधर-उधर Úमण करते रहत ेह|। दसूरे श�दA मB कहा जाए तो कोई भी fभ ु
कd मेज़ मB शािमल होन ेके यो¥य नह\ ह|। यOद पौलुस, मसीिहयA को Oकसी भी 
तरीके स ेयो¥य होन ेके िलए बुलावा देता है तो कोई भी रोटी तोड़न ेऔर �याले 
मB स ेपीन ेका साहस नह\ करेगा। 

यह आयत और बेहतर तब समझी जा सकती है जब fभ ुकd देह और ल� का 
अवलोकन बारीकd स े Oकया जाए, जो संभवतः �ूस पर लटके fभ ुकd देह हो 
सकती है या Oफर यह कलीिसया हो सकती है जो मसीह कd देह है। कलीिसया 
कd तुलना “देह और ल�” स े करना असमा@य है और न केवल इसकd तुलना 
मसीह कd देह स ेकd जाए। िविभ� दलA (11:18) के िवभाजन के पTरदsृय मB 
पौलुस के िलए fभ ुभोज कd चचा? पूरे वा�यांश मB करना अपTरहाय? था। fेTरत, 
fभ ुभोज कd gथापना के बारे मB इसिलए िलख रहा था �यAOक इसके Lारा fभु 
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और उसके लोगA कd एकता कd घोषणा होती है। वह कु·रंथुस के िवnािसयA के 
मन मB रोटी तोड़ने कd िनर?थकता पर छाप छोड़ना चाहता था Oक वे रोटी तोड़न े
के Lारा एकता कd घोषणा तो करते ह| लेOकन संगित के भोज के समय 
सामािजक, आ=थ?क आधार पर अपना बंटवारा करते ह| (11:20, 21)। 

fभ ुभोज के त]व का इनकार कर इसमB भाग लेना मानो “अनुिचत रीित स े
भाग” लेना जैसा है। जब मसीिहयA न ेअपने gवाथ? और दसूरA के िहतA का "यान 
न रखत े�ए देह का बंटवारा Oकया, तो उ@हAन ेfभु भोज मB अनुिचत रीित स े
भाग िलया। िजस तरह स ेKJV मB “Unworthily,” (अनिुचत रीित) िलखा है, 
तो यह मसीही लोगA के पाप Hमा का वण?न नह\ करता है बि�क यह तो कु·रंथुस 
मB fभ ुभोज मB भाग लेन ेके तरीके का वण?न करता है। कु·रंथुस वासी देह कd 
एकता का उ]सव, रोटी और �याले मB भाग लेन ेके Lारा मना रहे थे, तब उनका 
अलग-अलग दलA मB बंटना, एक ओर fचुरता तो दसूरे ओर भूख-�यास दशा?ता 
है। कलीिसया के बंटवारे न ेइसके सदgयA को “fभु कd देह और ल�” का अपराधी 
ठहराया। गॉड?न डी. फ़d के अनसुार: 

यह िनि�त जान पड़ता है Oक उनका fभ ुभोज के बारे मB दश?न अपया?� था  
... , संभवतः वे अिधक संतु� नह\ थ े �यAOक व े उिचत qप से “मसीह पर 
िवचार” नह\ कर रह ेथ,े या Oफर उसके साथ उिचत संगित करन ेमB असफल 
थ,े परंत ु�यAOक व ेएक दसूरे पर दोषारोपण कर रह ेथ ेतो इसके Lारा उसकd 
मृ]यु का इनकार कर रहे थ े... ।25 

आयत 28. यOद एक �ि� अपनी सहानभुूित, अपने पTरवार के fित उसका 
�वहार, या Oफर वे सभी कारक िजसके सहयोग स े वह पूण? �ि�]व का 
अनुभव करता है, तो वह उस पर िच@तन करके gव-परीHण के Lारा लाभ fा� 
कर सकता है। हर एक �ि� िवशेष को मसीह के fित अपनी िवnासयो¥यता 
का परीHण करना चािहए। इस fकार कd िवचारधारा fभ ुभोज मB भाग लेत े
समय Oदखाई देती है। कु·रंथुस कd कलीिसया के िलए gव-परीHण का अथ? fभ ु
भोज मB “fभ ु कd देह और ल�” के िनिहताथ? पर िवचार करना है या Oफर 
कलीिसया कd एकता पर िवचार करना है। 

पौलुस न ेकु·रंथुस वािसयA को उनके �वहारA का अवलोकन करने के िलए 
कहा: इसिलए मन§ुय अपन ेआपको जाचँ ल।े यOद एक मसीही को बीते हØतA मB 
अपने Oकए गए पाप gमरण होता है तो यह fभु भोज का ितरgकार करने का 
आÙवान नह\ है। यOद ऐसी ही बात है, तो कोई भी रोटी नह\ तोड़ सकेगा और न 
ही �याले मB स ेपी पाएगा। सबन ेपाप Oकया है (रोिमयA 3:23); सभी fितOदन 
पाप करते ह|। न ही पौलुस का यह अिभfाय था, जब रोटी और �याला िवतरीत 
Oकया जाता है और उस समय यOद कोई अपनी दिृ� मसीह कd मृ]यु पर नह\ 
Tटका सकता है तो उसको इसमB भाग नह\ लेना चािहए। “अनुिचत रीित” 
(11:27) मB य ेसभी बातB लागू नह\ होती है। इस संदभ? मB पौलुस यह िनवेदन 
करता है Oक इस भोज मB एकता के fतीक को �वहाTरक qप स ेलागू Oकया 
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जाना चािहए। हा,ँ एक मसीही को अपन ेपापमय �वहार जाचँना चािहए और 
अपने आपको बदलना भी चािहए; परंत ुयह हर समय स]य नह\ है, जब वह fभ ु
भोज मB शािमल हो रहा हो। fभ ुभोज लेत ेसमय, fभ ुकd देह के f]येक सदgय 
को मसीह का �ूस और उसके पाप Hमा करने के िलए जो दाम मसीह न ेचुकाया 
है, को gमरण करते �ए अपने आपको जाँचना चािहए। य ेसभी बातB स]य ह|, 
लेOकन कु·रंथुस कd कलीिसया कd समgया उसकd एकता स ेसंबंिधत थी। मसीही 
fभ ु भोज मB भाग ले रहे थे और देह कd एकता कd घोषणा कर रहे थे परंत ु
�वहाTरक qप स े वे िवभाजन को बढ़ावा द े रहे थे। उनके इस िवभाजन के 
कारण वे fभ ुभोज मB अनिुचत रीित स ेभाग ले रहे थे। जब वे सामािजक गुट के 
qप मB एकि�त हो रहे थे और िजस ेसबस ेfभावशाली सदgय बढ़ावा द ेरहे थे 
तो इन भाइयA को इस मामले को दखेन ेकd आवsयकता थी। पौलुस को िवnास 
था Oक इस fकार के �वहार कd जाँच करने स ेिवभाजन दरू हो जाएगा। जब 
देह कd एकता कd उिचत घोषणा सामुदाियक भोज, fभ ुभोज और उसके बाद के 
भोजन के Lारा कd जाती है तो य ेसब एक ही सदंेश देत ेह|। 

देह कd एकता का इनकार कर fभ ुभोज मB भाग लेन ेका ता]पय? अपन ेऊपर 
खान ेपीन ेके Lारा दंड लाना है। िजस तरह कु·रंथुस वासी fभु भोज के साथ कर 
रहे थे तो ऐस ेिgथित मB इसका इनकार करना संभव है, यही पाप दसूरे तरीके स े
भी संभव है। मसीही लोगA का Oकसी भी नैितक िस�ांत का सीधा अपमान करने 
का भी यही fभाव हो सकता है। 

आयत 29. जो खात ेऔर पीत ेह|, उनके िलए मसीह का यह नमूना है Oक वे 
fभ ुभोज को gमरणीय बनाएं, मसीह और िवnािसयA के साथ संगित करB, और 
अनंत जीवन का आ]मिवnासपूण? fतीHा करB। रोटी तोड़न ेऔर �याले मB स ेपीत े
समय जो अपनी देह को जाचँन ेमB असफल होत े ह| वे fभु का @याय (κρίµα, 
�dमा) अथा?त उसका द�ड अपन ेऊपर लात ेह|। 

पौलुस का “देह” स े �या ता]पय? है? ब�त स े पाठक fेTरत के भोज के 
िववरण पर अिधक "यान देत ेह| और उस पTरिgथित का अनदखेा करते ह| िजसके 
कारण यह िववरण िलखा गया था। इस अनुªछदे का िवgतृत पTरदsृय “देह” को 
पTरभािषत करता है। 

इस आयत मB “देह” को �ूस पर लटका �आ मसीह कd साHात देह समझा 
गया है। 11:27 मB उ�लेिखत fTेरत कd िशHा Oक “अनुिचत रीित” स ेइस रोटी 
और �याले मB भाग लेन ेको जब सयंु� Oकया जाता है तो मसीही लोगA न ेइसका 
यह अथ? िनकाला Oक fभ ुभोज के समय �ूस पर लटके मसीह कd देह, िजसन े
हमारे पापA का दाम चुकाया, पर यOद कोई "यान केि@}त नह\ कर पाता है तो 
इसमB अनुिचत रीित स ेभाग लेना है और ऐसा करने स े वह अपने ऊपर द�ड 
लाता है। KJV मB जो अनुवाद fgतुत Oकया गया है वह और भी दिुवधा उ]प� 
करता है िजसकd मा@यता उ�र कािलक यूनानी दgतावेज़ मB पाया जाता है: 
“�यAOक जो fभ ुकd देह को पहचान ेिबना, अनुिचत रीित स ेखाता और पीता है, 
वह इस खान ेऔर पीन ेस ेअपन ेऊपर द�ड लाता है।” (बल Oदया गया।) 11:29 
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मB बेह�र और fाचीन दgतावेज़A मB “अनुिचत रीित” नह\ दोहराया गया है, और 
न ही उसमB “fभ ुके” जसैा कोई अनुवाद पाया जाता है। जो खाते पीत ेसमय “देह 
को उिचत तरीके स ेनह\ जांचत ेह|,” पौलुस उनको चतेावनी देता है। 

पौलुस न े “देह” को कलीिसया के qपक के qप मB fयोग Oकया है। उसने 
कहा, “... हम भी जो ब�त ह|, एक देह ह|,” (10:17); “... उस एक देह के सब 
अंग, ब�त होन ेपर भी सब िमलकर एक ही देह ह|” (12:12)। कु·रंथुस वािसयA 
कd असफलता िबना जांच ेfभ ुभोज मB शािमल होन ेमB नह\ था; यह तो fभ ुकd 
देह, कलीिसया को िवभाजन के qप मB gवीकार करने मB था। इसमB �ूस पर लटके 
fभ ुकd वाgतिवक देह को वे अनदेखा नह\ कर रहे थे; बि�क वे तो कलीिसया कd 
एकता बनाए रखन ेमB असफल हो रहे थे। 

आयत 30. तब पौलुस न ेकहा, इसी कारण तमु मB ब�त स ेिनब?ल और रोगी 
ह|, और ब�त स ेसो भी गए। अ@य gथानA मB पौलुस न े“सोन”े को अलंकाTरक qप 
स े“मृ]यु” के िलए fयोग Oकया है (15:51; 1 िथgसलुनीOकयA 5:10)। “ब�त स े
सो भी गए” स ेपौलुस का यह ता]पय? था Oक कई कु·रंथुस के िवnासी आि]मक 
qप स ेमृत थे। शेष उनमB “ब�त स ेिनब?ल और रोगी थे।” जब धनी लोग रोटी 
और �याले मB भाग लेकर एकता का fदश?न करते ह| और Oफर िनध?नA स ेअलग 
होकर अपना अलग भोज करते ह|, तो ऐसी िgथित मB वे “अनुिचत रीित स ेखात े
और पीत”े ह| (11:27)। “इस कारण,” समgया उनके ऊपर आ पड़ती है। पौलुस न े
इस बात पर बल Oदया Oक कुTर@थ लोगA के दखुA का कारण उनके अधम? ह|। कुछ 
लोगA को fभ ु न े अनुशािसत Oकया है (11:32; दखेB इÁािनयA 12:5-7), और 
कुछ Oदखावा करन े वाले, िजनको कभी-कभी कलीिसया न े gवीकार भी Oकया 
था, मर गए थे। 

आयत 31. अपनी चतेावनी पर बल दनेे के िलए fTेरत न ेिवरोधाभास त«य 
(εἰ [एई ] और ἄν [आन ] का िवरोधाभास तरीके) का fयोग Oकया है। यOद 
उ@हAन े अपन े आपको जाँचा होता, तो इस िवषय पर पौलुस का @याय करना 
अनावsयक था। इसस ेभी मह]वपूण? बात यह थी Oक परमेnर भी उनको द�ड न 
देता। Oफर भी, वे अपने आपको नह\ जांच रहे थे। पौलुस न े िलखा, यOद हम 
अपन ेआप को जाचँत ेतो द�ड न पात।े परमेnर न ेउन मसीिहयA को द�ड Oदया 
िज@हAन ेअपन ेआपको नह\ जांचा। परमेnर कd मिहमा और उसका अनु�ह पान े
के िलए gव-जाचं और उसके प�ात ्पापA के िलए प�ाताप करना आवsयक था। 
पौलुस कd यह िशHा थी Oक कु·रंथुस के िवnासी अपन े चाल चलन पर 
ईमानदारी स े "यान करे। fथम पुqष सव?नाम का fयोग इस Oदशा कd ओर 
उसके दिृ�कोण मB ढील दनेा Oदखाता है। उनके साथ अपनी पहचान करने के 
प�ात ् उसन े यह सुझाव Oदया Oक भि�पूण? जीवन जीने के िलए gव-जांच 
िनरंतर चलने वाला मसीही जीवन का एक आवsयक अंग है।  

आयत 32. fथम पुqष ब�वचन का fयोग करते �ए, fेTरत न े िलखा, 
पर@त ु fभ ु हमB द�ड दकेर हमारी ताड़ना करता है। कु·रंथुस कd कलीिसया मB 
परमेnर के हgतHेप के कारण कुछ लोग बीमार हो गए थे और कुछ सो भी गए 
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थे। परमेnर कd कलीिसया जो भी अपनी इªछा स ेकरना चाहती थी वह उसको 
वैसा करने कd अनुमित नह\ देता है। मसीही लोगA के पास यह मानन ेके िलए 
कुछ भी नह\ है Oक वह gवय ं दरू खड़ा रहता है। KJV अनवुादकA न ेयूनानी 
वा�याशं ὑπὸ τοῦ κυρίου παιδευόµεθα, Ùयूपो टू कूTरओ पाईडयेूओमेथा, 
(“fभ ुहमारी ताड़ना करता है ...”) अनुवाद Oकया है। इन श�दA का �म इसका 
अथ? इस fकार बताता है: “fभ ुको छोड़ और कोई मसीिहयA कd ताड़ना नह\ कर 
सकता है।”  

अÃयूब न ेयह समझ िलया था Oक परमेnर कd धा=म?कता मनु§यA के समझ 
स ेपरे है (देखB अÃयूब 38), लेOकन इतना gप� है: परमेnर िजनस ेfेम करता है 
वह उनको द�ड देता है और उनकd ताड़ना भी करता है ताOक व ेससंार के साथ 
दोषी न ठहरB। परमेnर का सारा @याय का काय? जगत के अंत के िलए नह\ रखा 
गया है। कु·रंथुस के िवnािसयA न ेिवभाजन करने वाली शि� को gवीकार कर 
अपने आपको इस खतरे मB डाल Oदया था Oक संभवतः परमेnर अपने सlमुख स े
उनके Oदए को हटा न ले (देखB fकािशतवा�य 2:5)। 

आयत 33. इस आयत मB fेTरत न े अपने कठोर श�दA को हे मरेे भाइयA 
संबोिधत कर थोड़ा नम? Oकया। यहाँ भी, जब कु·रंथुस के िवnासी आराधना के 
िलए एक साथ एकि�त होते थे तो उसन ेिवभाजन के िवषय को नह\ छोड़ा। fभ ु
भोज के बारे मB उसका वाता? यह था Oक कलीिसया मB लोग fभ ुभोज मB भाग 
लेत े समय इसका दqुपयोग कर रहे थे। जब उसन े उनके म"य िवभाजन और 
एकता कd आवsयकता पर िशHा देना समा� कर Oदया था, तो पौलुस न े11:17 
मB जो िशHा fारंभ कd थी उसका सारांश उसन ेयहाँ fgतुत Oकया है। परमेnर के 
लोग - चाहे धनवान या दTर} हA, चाहे य�दी या अ@यजाित हA, gवतं� या दास 
हA, पुqष या £ी हA, चाहे जवान या बूढ़े हA - सबके पाप एक जसै ेह| और �ूस 
पर जो अनु�ह fगट �आ है उसकd आवsयकता है।  

अलग-अलग दलA मB िवभाजन fाथिमक मसीही िवnास कd अंगीकार का 
इनकार करना है। जब उ@हAन ेरोटी तोड़ी और �याले मB स ेपीया, और उसके बाद 
वे अलग-अलग हो गए ताOक हर एक जन “अपना भोजन खाए” (11:21) तो 
उ@हAन े “fभ ु भोज” (11:20) वैसा नह\ िलया जसैा उ@हB लेना चािहए था। 
gप�तया वे fभ ुभोज मB अनुिचत रीित स ेभाग ले रहे थे। 

पौलुस का यह आÙवान Oक सामा@य भोज मB एक दसूरे के िलए ठहरB, यह 
उनके िलए आ]मा कd एकता और fेम के बंधन (इOफिसयA 4:3) मB बंधन ेके िलए 
बुलावा था। इस भोज के दौरान सामािजक qप स ेएक दसूरे के साथ िमल-जुल 
कर रहन ेके िलए वही िस�ांत fयोग होता है जब वे fभु भोज मB रोटी तोड़ते 
और �याले मB स ेपीत ेथे। य�िप, fभु भोज मB भाग लेना और fभ ुके लोगA कd 
एकता के िलए सामा@य भोज मB भाग लेना, दो अलग-अलग घटनाएं थ\।  

आयत 34. fभु भोज का उ ेsय भूख िमटाना नह\ था। पौलुस न े िलखा, 
यOद कोई भखूा हो तो अपन ेघर मB खा ल,े िजसस ेतlुहारा इकÓा होना द�ड का 
कारण न हो। मसीही लोग जब एकि�त होते थे तो यह आवsयक नह\ था Oक वे 
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एक दसूरे के साथ भोजन करे; परंत ुयOद उ@हAन ेऐसा Oकया, तो इस भोजन के 
Lारा मसीह कd देह कd एकता कd पुि� होनी चािहए, न Oक इसका इनकार। यOद 
कोई मसीही दसूरे भाई या बहन के साथ भोजन नह\ बांटना चाहता था तो 
उनके िलए अपनी भूख िमटन ेके िलए उनके घर थे। यह चेतावनी यह दशा?ता है 
Oक fभ ुभोज और fेम भोज मB अतंर था। आवsयकतानुसार fभ ुभोज िवnास 
को दढ़ृ करन े कd fO�या थी। यह िबना Oकसी समझौत े के fभ ु के Oदन कd 
आराधना का एक भाग था। िनःसंदेह, पौलुस जब वह gवय ंवहा ँप�ँचेगा तो इस 
िवषय पर कु·रंथुस के िवnािसयA को समझाने के िलए उसके पास और भी ब�त 
कुछ होगा। 

अनfुयोग 

मसीही और सgंकार (11:1-16) 
िविशb »ोता: स ेसंबंिधत िविशb अवसर व gथान पर िसर ढकने का fÂ। 

कु·रंथुस वािसयA के िलए, िसर ढांकना एक fतीक था। उनका इस fकार का 
fयोग सबस े मह]वपूण? अिभfाय रखता है। fेTरत न े पु¡षA स े कलीिसया मB 
आराधना और कलीिसया कd जीवन मB अगु: कd भिूमका िनभान ेकd अपेHा कd 
थी। जब एक मिहला अपना िसर ऊंघाड़ ेरखती है या एक पुqष अपना िसर ढांक 
कर रखता है, तो ऐसा अ�यास कलीिसया के िलए परमेnर कd अगुवेपन कd 
योजना का अपमान होता है। इसके अलावा अितTर� समgया यह है Oक 
मू=त?पूजा मB पुqषA को अपन े िसर ढाकंना अिनवाय? था। पौलुस न े पुqषA कd 
अगुवेपन कd संgकृित को अपनाया था; उसने मू=त?पूजकA के अ�यासA जैसा fतीत 
होन ेवाले संgकृित का ितरgकार Oकया था।  

कु·रंथुस के िवnािसयA को Oदए गए पौलुस कd िशHा स ेआधुिनक मसीही 
लोगA को िनÀिलिखत िशHा िमलती है: (1) जब नैितक qप स ेसंgकृित िन§पH 
या उदासीन होती है, तो िवnासी ऐसी संgकृित का सlमान करते ह|। (2) एक 
सामािजक संgकृित िजस सदंभ? मB उदीयमान होती है, उसको एक दसूरे स ेअलग 
नह\ Oकया जा सकता है। एक मसीही का उस संgकृित के fित आदर या िनरादर 
उस संgकृित के निैतक या धा=म?क आधार पर िनिहताथ? है। (3) एक सामािजक 
संgकृित का fतीका]मक मू�य होता है जो न®ता, अनुशािसत संसार का िनमा?ण 
करती है िजसमB मसीह कd िशHा qप लेती है और उ�ित करती है। (4) मसीही 
होन ेके नाते, हमB अपन ेनैितक और धा=म?क मामलA को गlभीरता पूव?क लेना है 
जो Oक अ@य स े िभ� है। �ि�गत् अिभ�ि� के आधार पर सामािजक 
संgकृितयA का ]याग करना या Oकसी कd gवतं�ता का दावा करना, मसीह के 
खाितर िनबु?� या हािनकारक हो सकता है। 
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fभ ुभोज: सgंमरण स ेबढ़कर (11:17-34) 
मसीही होन े के कारण, fभु के Oदन कलीिसया मB सभा के िलए एक�ित 

होना हमारे आि]मक जीवन का के@} ¯बंद ु है। यह ऐसा समय होता है जब हम 
एक समुदाय के qप मB एकि�त होकर अपने िवnास का अंगीकार करते ह|, एक 
दसूरे के संगित का आनंद उठात े ह|, एक दसूरे का उ]साह वध?न करते ह|, और 
इसस ेबढ़कर हम परमेnर कd आराधना करते ह|। िवnािसयA के पास इस fÂ 
“हØत ेके fथम Oदन कलीिसया का एक साथ एकि�त होन ेका �या उ ेsयहै?” 
का उ�र पहले ही तैयार िमलना चािहए। इस िवषय पर दोनA पहलु: पर 
िवचार करना आवsयक है। 

fथम, मसीही हØत े के fथम Oदन एक दसूरे के िवnास का अंगीकार और 
समथ?न तथा एक दसूरे को ईnरीय, सेवाभाव सम=प?त जीवन के Lारा उ]सािहत 
करने के िलए एकि�त होते ह|। एकि�त सभा का ता]पय? संगित मB जो कुछ भी 
आवsयक हो उसके Lारा एक दसूरे के साथ संगित का आनंद उठाना है। जब हम 
एक साथ होत ेह| तो अित उ@माOदत अनुभव करते ह|। इस कारण, इÁािनयA कd 
प�ी के लेखक न ेिलखा, “… और fेम, और भले कामA मB उgकान ेके िलए हम 
एक दसूरे कd िच@ता Oकया करB, और एक दसूरे के साथ इकÓा होना न छोड़B” 
(इÁािनयA 10:24, 25)। 

इस सभा का सार मसीही केि@}त है; लेOकन इसस े भी अिधक, हमारे 
एकि�त होन ेका एक और मह]वपूण? पहलू भी है। सभा मB एकि�त होन ेका 
ता]पय? आराधना करना भी है। परमेnर केि@}त सभा भी है िजसमB परमेnर का 
भय और समझबूझ के साथ आराधना करना के@}ीय gथान है। हमB इस बात का 
भी भरोसा रखना चािहए Oक परमेnर िजसकd हम आराधना करते ह| वह 
हमारी आराधना मB बाधा डालन ेवाले अड़चनA को दरू करन ेमB हमारी सहायता 
करेगा। 

आराधना कd दसूरी पहलू के समान, fभ ुभोज भी, एक स ेअिधक उ ेsयA 
कd प=ूत? करता है। हर एक मसीही िनÀ fÂ पूछकर लाभ कमा सकता है, “fभ ु
भोज Oकसके बारे मB है? जब हम सभा मB एकि�त होत े ह| तो हमB रोटी और 
�याले मB �यA भाग लेना है? �या fभ ुभोज संगित के बारे मB है या Oफर �या यह 
आराधना के बारे मB है? आराधना और संगित Oकस fकार एक दसूरे स ेपरgपर 
संबंिधत है?”  

तीन fकार का सा�ािहक अवलोकन है। परमेnर न ेजो सा�ािहक काय?�म 
हमB fदान Oकया है, आइय ेहम उन पर "यान पूव?क िवचार करB। 

पीछे मुड़कर दखेB। अिधकांशतः, रोटी तोड़ना और �याले मB स ेपीना, पीछ े
मुड़कर दखेन ेके िलए हमB fेTरत करता है; वे हमारे gमरण के िलए ठहराए गए 
ह|। िवnासी लोग एक सामा@य िवnास Oक यीशु नासरी परमेnर का पु� है, स े
बंधे ह|। वह परमेnर का मसीह है जो उसके दािहने ओर शासन करता है। 
परमेnर न ेयीशु मB मानव qप धारण Oकया। हम पढ़ते ह|,  
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�यAOक हमारा ऐसा महायाजक नह\ जो हमारी िनब?लता: मB हमारे साथ 
द:ुखी न हो सके; वरन ्वह सब बातA मB हमारे समान परखा तो गया, तौभी 
िन§पाप िनकला। इसिलए आओ, हम अनु�ह के ¯संहासन के िनकट िहयाव 
बाँधकर चलB Oक हम पर दया हो, और वह अन�ुह पाए ँजो आवsयकता के 
समय हमारी सहायता करे (इÁािनयA 4:15, 16)। 

परमेnर के लोग उनके इितहास कd भ� घटना: के Lारा पTरभािषत Oकए 
जात ेह|। आसमान के मेघ धनुष (उ]पि� 9:13) स ेलेकर जुबली कd तुरही फँूके 
जान ेतक (लै��वgथा 25:9-12), परमेnर न ेसदैव अपन ेलोगA को िविभ� 
fकार कd इितहास स े घेरा �आ है। जब परमेnर न ेइyाएल को अपनाया तो 
उसने उ@हB इस घटना को gमरण रखन ेके िलए फसह का पव? Oदया। नौवB महीन े
मB, मqgथल कd चालीस वष? कd या�ा gमरण रखन े के िलए, इyाएल देश के 
लोग तlबू गाड़कर उसमB सोत ेथे। जब इyाएिलयA न ेयद?न नदी पार कd थी तो 
यहोशू न ेलोगA को कहा Oक वे नदी के तल स ेबारह प]थर उठाकर एक gमृित 
िचÙन खड़ा करB (यहोशू 4:20, 21)। जो सबस ेिfय घटना है उसको भी लोग 
भूल जात ेजाते ह| - यहाँ तक Oक वे अपन ेिहतकारी को भी भलू जाते ह|। रोटी 
तोड़न ेऔर �याले मB स ेपीन ेके Lारा, मसीही इितहास मB पीछ ेमुड़कर देखत ेह|; 
हम अपने समकालीन िवnािसयA और जो िवnासी हम स ेपहले चले गए ह|, 
उनके साथ एकता के सू� मB बंध जाते ह|। हम gमरण करते ह|। परमेnर न ेअपनी 
वाचा को िgथर Oकया है; उसने अपने आपको िनÀ करके एक सामा@य मानव का 
qप धारण Oकया (Oफिलि�पयA 2:6, 7)। उसन ेउन लोगA के िलए दःुख उठाया 
और मारा गया जो पापA मB डूबे �ए थे। fभ ुभोज मB, मसीही लोग उसकd कुचली 
देह और बहाए गए ल� को gमरण करते ह|। 

चारA ओर दखेना। रोटी तोड़न ेके Lारा मसीही न केवल पीछे मुड़कर देखत े
ह|; बि�क हम अपने चारA ओर भी दखेत े ह|। fभ ु भोज, मसीह कd देह मB 
सहभािगता भी है। िजस रोटी और �याले मB हम भाग लेत े ह| वह सामूिहक 
िवnास का अंगीकार है। इस भोज के Lारा, हम एक दसूरे को gवीकार करत ेह| 
और एक दसूरे का समथ?न करते ह| Oक यीशु ही fभु है। पौलुस न े पूछा “वह 
ध@यवाद का कटोरा, िजस पर हम ध@यवाद करते ह|; �या मसीह के ल� कd 
सहभािगता नह\? वह रोटी िजसे हम तोड़ते ह|, �या वह मसीह कd देह कd 
सहभािगता नह\?” (1 कु·रंिथयA 10:16)। fभ ुभोज मसीह कd जीिवत देह के 
बारे मB है, जो आ]मा के Lारा िgथर Oकया गया है और जो संसार मB पाप के 
िवq� संघष? करता है। यह घटना सहभािगता भी है - एक दसूरे के साथ 
सहभािगता और मसीह के साथ सहभािगता। एक िवnासी होन े के नात े हम 
रोटी तोड़त े ह| और �याले मB भाग लेत े ह|; लेOकन हम इस ेएक साथ एक ही 
समुदाय के qप मB करते ह|। जब भी कलीिसया fभु भोज मB भाग लेती है, तो 
उसी तरह हम भी हमारे िवnासी पूव?जA के समान सOदयA स े इस घटना का 
gमरण करते ह|।  
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fभ ुभोज मB सहभािगता एकल कलीिसया तक सीिमत नह\ है। Hे� और 
समय स े हटकर परमेnर के लोग, मसीह कd कलीिसया के सदgय, एक साथ 
बंधकर, Hेि�य सीमा रेखा के पार एक दसूरे का समथ?न करते ह|। जब fशांत 
महासागर मB कह\ पर fभ ुका Oदन आरंभ होता है, तो िवnासी लोग एकि�त 
होकर आराधना करते ह|। fभ ुभोज पर वे सामा@य अपन ेिवnास का अंगीकार 
करते ह|: मसीह मानव जाित के पापA के िलए मारा गया और Oफर जी उठा। fभ ु
के Oदन और fभ ुभोज के Lारा िवnासी लोग छुड़ाए �ए लोगA के बड़ ेझुंड मB 
शािमल हो जाते ह|। fभ ुभोज मB भाग लेन ेके Lारा, िजस fकार यीशु न ेहमारे 
िलए आदश? छोड़ा उसी तरह हम भी यीशु के समान समा@य िवnास अंगीकार 
कर और तब हम अनंत जीवन कd आशा का fतीHा करते ह|। fभ ुभोज पीछ े
मुड़कर दखेना है, लेOकन इसके साथ यह हमB अपने चारA ओर देखन ेके िलए भी 
fेTरत करता है, जब हम एक दसूरे स ेसीखत ेह|, एक दसूरे के साथ-साथ बढ़त ेह|, 
एक दसूरे को ताड़ना दतेे ह|, एक दसूरे को सहारा fदान करत ेह|, तब हम एक 
दसूरे कd देखभाल करत ेह|। 

मसीही होन ेका ता]पय? अपन ेऔर fभु के बीच िनण?य लेना नह\ है। यह देह 
मB सहभािगता है। यीशु और उसकd देह जो कलीिसया है, को एक दसूरे स ेअलग 
नह\ Oकया जा सकता है। fभ ुभोज देह मB अनभुव Oकया जाने वाला अनभुव है।  

आगे देखना। fभ ुभोज gमरण करने और िवnास का अंगीकार करने के साथ 
ही साथ, एक fितSा कd गवाही भी है। यह gवग? कd ओर दखेने कd बुलाहट है। 
रोटी और �याला मसीही लोगA को यह gमरण Oदलाती है Oक fभु न ेवापस आन े
कd fितSा कd है। पौलुस न े िलखा “�यAOक जब कभी तुम यह रोटी खात ेऔर 
इस कटोरे मB स ेपीत ेहो, तो fभ ुकd मृ]यु को जब तक वह न आए, fचार करते 
रहो” (11:26)। धम?िनप­H ससंार इस त«य को नह\ मानती है Oक समय समा� 
हो रहा है। नािgतक मानते ह| Oक जब कोई उ�का िप�ड इस धरती स ेटकरायेगा 
तो इसका अंत हो जाएगा या Oफर मानव जाित इस ेfमाण ुहिथयारA स ेन� कर 
दBगे। अधमo लोगA के दिृ� मB, यह अकgमात होगा और जो कुछ भी होगा, उसस े
अिधक फ़क?  नह\ पड़ेगा।  

सुसमाचार का fाथिमक संदेश यह है Oक इितहास समाि� कd ओर बढ़ रहा 
है। इस धरती का भिव§य संयोग या पTरिgथितयA पर आधाTरत नह\ है। जो fभ,ु 
यीशु नासरी के qप मB इस संसार मB जीया, वही उ�ारकता? और @यायी बनकर 
आयेगा। जब मसीही लोग fभु भोज मB भाग लेत ेह|, तो यह वह समय होता है 
जब वे पुनजoिवत fभु, जो वापस आने वाला है, पर "यान करत ेह|। िवnािसयA 
के िलए यह मानन े का समय होता है Oक यह ससंार और समgत मानवजाित 
समाि� कd ओर बढ़ रहे ह|। कलीिसया यह gवीकार करती है Oक परमेnर ही 
अपने ससंार का gवामी है। 

उपसंहार: fभु भोज िवnास का पुि�करण है और भतूकाल कd ओर दिृ� 
डालन ेका समय है। यह मसीह और अ@य लोगA के साथ, जो हमारे जैस ेिवnास 
का अंगीकार करत ेह|, सहभािगता है; तो इस fकार यह अपन ेचारA ओर दिृ� 
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डालन ेका अवसर भी है। यह अपेHा और आशा कd अिभ�ि� है, और इसिलए 
यह भिव§य कd ओर दखेना भी है। fभु भोज, जीवन, आशा, और समुदाय कd 
पुि� कd घटना है। यह इस बात कd ओर हमारा "यान आक=ष?त करता है Oक �या 
था, �या है और �या होगा। यह हमारे मन को �ूस कd ओर आक=ष?त करता है। 
यह एक ऐसा िचÙन है जो रोिमयA के िलए तो पराजय का fतीक है लेOकन 
मसीह न ेइस े हमारे िलए जय का fतीक बनाया। fभु भोज यह कहता है Oक 
उ�ार पाए �: के साथ परमेnर न ेएक बाचा बांधी है। 
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1.82.7. 17गाल¾ड, 534-35. 18गड? िथसेन, द सोिशयल से·टंग ऑफ़ पौलाइन O�ि�यिनटी: एसेज़ 
ओन कोTर@थ, Éा@स. ए@ड एड. जॉन एच. शÇज़ (Oफ़लादेलOफ़या: फ़ोÉ­स fेस, 1982), 148-49. 
19रेम�ड सी. के�सी के अनुसार कुTर@थ के लोग “fभु-भोज मB जाने स ेपहल”े (रेम�ड सी. के�सी, 
फ़gट? कोTरि@थय@स, द िल¯वंग वड? सीरीज़ [औिgटन, टे�स.: आर.बी. gवीट कं.,1967], 51-52). 
सामा@य भोज मB भाग लेते थे। 11:33: “...जब तुम खाने के िलए इकÓे होते हो तो एक दसूरे के 
िलए ठहरा करो,” को लाग ूकरते �ए एक भोज के बाद fभु-भोज मB सहभागी होने का �म था। 
20आरिlभक कलीिसयाई पादTरयA के लखेन के यगु मB श�द पर सूचना जी. ड��यु. एच. लेlप, अ 
पेTÉिgटक �ीक लेि�सकन (ओ�सफ़ोड?: �लेरे@डन fेस, 1961), 785-86 मB दी गई। 

21सlभवतः कुTर@थ के सामा@य भोज कd तुलना मB, य�दा 12 और 2 पतरस 2:13 कd “fेम 
सभा:” स ेकd जानी चािहए। (इन सभा: पर डूएन वाड?न, 1 ए@ड 2 पीटर ए@ड जूड, ßथ फ़ॉर 
टुडे कमे@Éी [ससo, आक? .: Tरसोस? पि�लकेÂस, 2009], 385-87 मB िवचार-िवमश? Oकया गया ह।ै) 
22वेयन ए. मी�स, द फ़gट? अब?न O�ि�य@स: द सोिशयल व�ड? ऑफ़ द अपोgल पौल, 2अंड एड. 
(@य ु हेवन, को�.: याले युिनव=स?टी, 2003), 68. 23कुछ लोग “यूखाTरgट,” श�द fभु भोज स े
संबंिधत बातA के िलए fयोग करते ह|, जो यूनानी भाषा स े “ध@यवाद” या “कृतSता” के िलए 
अं�ेजी भाषा मB fयोग Oकया गया है। 24अगgतीन कनफैसâ 7.10.16. 25फ़d, 557. 




